BUILT-IN MICROWAVE OVEN

Model:
HMW-MDBI20MIX

e Built-in microwave oven

e Total capacity: 20L



1. INTRODUCTION

|E

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.
This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the

unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=»  Built-in microwave oven
=»  User manual
=»  Warranty certificate

3. SAFETY MEASUREMENTS

WARNING: DO NOT OPERATE THE OVEN WITHOUT ANY LIQUID OR FOOD INSIDE
THE OVEN. THIS WOULD DAMAGE THE OVEN.

WARNING: If the door or door seals are damaged, the oven must not be operated until it has been repaired
by a trained person.

WARNING: It is hazardous for anyone other than a trained person to carry out any service or repair operation,
which involves the removal of any cover, which gives protection against exposure to microwave energy.
WARNING: Liquids or other food must not be heated in sealed containers since they are liable to explode but
itis explosive. In the event of a leak due to damage of the cooler elements, move your fridge away from open
flames or heat sources and ventilate the room where the appliance is located for a few minutes.

1. Only use utensils that are suitable for use in microwave ovens.

2. Metallic containers for food and beverages are not allowed during microwave cooking.

3.  When heating food in plastic or paper containers, keep an eye on the oven due to the possibility of
ignition.

4. The microwave oven is intended for heating food and beverages. Drying of food or clothing and heating
of warming pads, slippers, sponges, damp cloth and similar may lead to risk of injury, ignition or fire.

5. If smoke is observed, switch off or unplug the appliance and keep the door closed in order to stifle any
flames microwave heating of beverages can result in delayed eruptive boiling, therefore care has to be
taken when handling the container.

6. The feeding bottles and baby food jars are to be stirred or shaken and the temperature is to be checked
before consumption, in order to avoid burns.

7. Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs shall not be heated in microwave ovens since they may
explode, even after microwave heating has ended.
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8. Failure to maintain the oven in a clean condition could lead to deterioration of the surface that could
adversely affect the life of the appliance and possibly result in a hazardous situation.

9. The appliance must not be placed in a cabinet.

10. Care should be taken not to displace the turntable when removing containers from the appliance.

11. The appliance shall not be cleaned with a steam cleaner.

12. The appliance must not be installed equal to or higher than 900 mm above the floor. Minimum height
of free space necessary above the top surface of the oven: See the installation drawing.

WARNING: When the appliance is operated in combination mode, children should only use the oven under
adult supervision due to the temperatures generated.

13. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly
qualified person in order to avoid a hazard.

14. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

15. Children shall not play with the appliance.

16. Cleaning and user maintenance shall not be done by children without supervision.

17. The plug must be remained easily accessible after installation of the appliance.

18. This appliance must not be placed in a cabinet with a door.

19. This product internal light source LED light on < 60Im.

20. During use the appliances become hot. Care should be taken to avoid touching heating elements inside
the oven.

WARNING: Accessible parts may become hot during use. Young children should be kept away.

WARNING: The appliance and its accessible parts become hot during use.

21. Care should be taken to avoid touching heating elements.

22. Children less than 8 years of age shall be kept away unless continuously supervised.

23. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the oven door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering of the glass.

24. The appliance must not be installed behind a decorative door in order to avoid overheating. This
appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be done by children
without details indicating the correct installation of the shelves.

e Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance. We are not
responsible for the damage which occurred due to misuse.

¢ Follow all instructions on your appliance and instruction manual and keep this manual in a safe place to
resolve the problems that may occur in the future.

® This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic environments and for
specified purposes. It is not suitable for commercial or common use. Such use will cause the guarantee of
the appliance to be cancelled and our company will not be responsible for losses incurred.

e This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling / storing food. It is not
suitable for commercial or common use and/or for storing substances except for food. Our company is not
responsible for losses to be incurred in the contrary case.
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4. PRODUCT DESCRIPTION

Control panel
Turntable shaft
Turntable ting assembly
Glass tray

Observation window
Door assembly

@mmoo®p

Safety interlock system

Hub (underside)

Glass tray —

|
:

Turntable shaft ——

Turntable ring assembly

a. Never place the glass tray upside down. The glass tray should never be restricted.

b. Both glass tray and turntable ring assembly must always be used during cooking.

c. All food and containers of food are always placed on the glass tray for cooking.

d. If glass tray or turntable ring assembly cracks or breaks, contact your nearest authorized service center.

The accessible surface may
be hot during operation. SSS
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1.This appliance is only intended for domestic use.

2.This ovenisintended for built-in use only. Itis not intended for counter-top use or for use inside a cupboard.
3. Please observe the special installation instructions.

4.The appliance can be installed in a 60cm wide wall mounted cupboard.

5.The appliance is fitted with a plug and must only be connected to a properly installed earthed socket.
6.The mains voltage must correspond to the voltage specified on the rating plate.

7.The socket must be installed, and the connecting cable must only be replaced by a qualified electrician. If
the plug is no longer accessible following installation, an all-pole disconnecting device must be present on
the installation side with a contact gap of at least 3mm.

8.Adapters, multi-way strips and extension lead must not be used. Overloading can result in a risk of fire.

Electrical connection

The oven is fitted with a plug and must be only connected to a properly installed earthed socket. In
accordance with the appropriate regulations, the socket must only be installed, and the connecting cable
must only be replaced by a qualified electrician.

If the plug is no longer accessible following installation and an all-pole isolating switch must be present on
the installation side with a contact gap of at least 3mm.

The built-in cabinet shall not have a rear wall behind the appliance.
Minimum installation height is 85cm.
Do not cover ventilation slots and air intake points.

The built-in cabinet shall not have a rear wall behind the appliance.
Minimum installation height is 85cm.
Do not cover ventilation slots and air intake points.
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The bracket and bottom cupboard template are needed when installating in both installations
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Prepare the cupboard

1.Read the instructions on the BOTTOM CUPBOARD TEMPLATE, put the template on the bottom plain of
cupboard

BOTTOM CABINET|TEVPLATE

2.Make the marks on the bottom plane of cupboard according to marks "a" of the template.

F N/
? Centre line

3. Remove the bottom cupboard template and fix the mounting plate with screw A.

Screw A

L Mounting Plate

Install of the oven
4. Install the oven into the cupboard

- Make sure the back of the oven is locked by mounting plate.
- Do not trap or kink the power cord
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5. Open the door, fix the oven to the cupboard with Screw B, at the installation hole.
Then fix the Trim-kit plastic cover to the installation hole.

Screw B
Instllation Hole

N N
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6. OPERATION OF CONTROL PANEL

Power o powes
* Med
M.Low — ——M.High
© mver *(Y berrosT (kg
Timer 0 1

1.To set cooking power by turning the power knob to desired level.

2.To set the time of cooking by turning the timer knob to desired time per your food cooking guide.
3.The microwave oven will automatically start cooking after the power level and time are set.
4.When the cooking time is up, the unit will "Dong" to stop.

5.1f the unit is not in use, always set time to "0".

Function/Power Output Power Application
Low 17% power output Soften ice cream
M. Low
33% power output Soup stew, soften butter or defrost

(Defrost)
Med 55% power output Stew, fish

M. High 77% power output Rice, fish, chicken, ground meat
High 100% power output Reheat, milk, boil water, vegetable, beverage

Notice: When removing food from the oven, please ensure that the oven power is switched off by
turning the timer switch to 0. Failure to do so, and operating the microwave oven without food in it, can
result in overheating and damage to the magnetron.
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Materials you can use in microwave oven:

Utensils Remarks

Browning dish Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be at least
3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause the turntable to
break.

Dinnerware Microwave-safe only. Follow manufacturer's instructions. Do not use cracked or
chipped dishes.

Glass jars Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars are not heat
resistant and may break.

Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim. Do not use
cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make slits to allow
steam to escape.

Paper plates and cups Use for short—term cooking/warming only. Do not leave oven unattended while
cooking.

Paper towels Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision for a short-
term cooking only

Parchment paper Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Plastic Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be labeled

"Microwave Safe". Some plastic containers soften, as the food inside gets hot.
"Boiling bags" and tightly closed plastic bags should be slit, pierced, or vented as
directed by package

Plastic wrap Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain moisture. Do not
allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Materials to be avoided in microwave oven

Utensils Remarks
Aluminium tray May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish
Food carton with metal May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish
handle
Metal or metal-trimmed Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.
utensils
Metal twist ties May cause arcing and could cause a fire in the oven
Paper bags May cause a fire in the oven.
Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed to high
temperature.
Wood Wood will dry out when used in the microwave oven and may split or crack

The following factors may affect the cooking result:

Food arrangement
Place thicker areas towards the outside of dish, the thinner part towards the center and spread it evenly.
Do not overlap if possible.
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Cooking time length
Start cooking with a short time setting, evaluate it after it times out and extend it according to the actual
need. Over cooking may result in smoke and burns.

Cooking food evenly

Food such as chicken, hamburger or steak should be turned once during cooking.

Depending on the type of food, if applicable, stir it from outside to center of dish once or twice during
cooking.

Allow standing time.
After cooking times out, leave the food in the oven for an adequate length of time, this allows it to
complete its cooking cycle and cooling it down in a gradual manner.

Whether the food is done

Color and hardness of food help to determine if it is done, these include:
- Steam coming out from all parts of food, not just the edge

- Joints of poultry can be moved easily

- Pork or poultry shows no signs of blood

- Fish is opaque and can be sliced easily with a fork

Browning dish
When using a browning dish or self-heating container, always place a heat-resistant insulator such as a
porcelain plate under it to prevent damage to the turntable and rotating ring.

Microwave safe plastic wrap.
When cooking food with high fat content, do not allow the plastic wrap to come into contact with food as it
may melt

Microwave safe plastic cookware
Some microwave safe plastic cookware might not be suitable for cooking foods with high fat and sugar
content. Also, the preheating time specified in the dish instruction manual must not be exceeded.

7. CLEANING AND MAINTANACE

Be sure to unplug the appliance from the power supply.

1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp cloth.

2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.

3. The door frame and seal and neighboring parts must be cleaned carefully with a damp cloth when they
are dirty.

4. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the oven door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering of the glass.

5. Cleaning Tip---For easier cleaning of the cavity walls that the food cooked can touch: Place half a lemon in
a bowl, add 300ml (1/2 pint) water and heat on 100% microwave power for 10 minutes. Wipe the oven clean
using a soft, dry cloth.
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Utensil Test:

1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold water (250ml) along with the utensil in question.
2. Cook on maximum power for 1 minute.

3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is warm, do not use it for microwave cooking.

4. Do not exceed 1 minute cooking time.

SERVICING SAFEGUARDS
Caution: MICROWAVE RADIATION
1. The high voltage capacitor remains charged after disconnection; short the negative terminal of H. V
capacitor to the oven chassis (use a screwdriver) to discharge before touching.
2. During servicing below listed parts are liable to be removed and give access to potentials above 250V to
earth.
® Magnetron
e High voltage transformer
e High voltage capacitor
e High voltage diode
e High voltage fuse
3. The following conditions may cause undue microwave exposure during servicing.
e Improper fitting of magnetron.
e Improper matching of door interlock, door hinge and door.
e Improper fitting of switch support.
® Door, door seal or enclosure has been damaged.

8. TROUBLESHOOTING

Normal
Microwave oven interfering Radio and TV reception may be interfered when microwave oven operating.
TV reception It is similar to the interference of small electrical appliances, like mixer,
vacuum cleaner, and electric fan.
It is normal.
Dim oven light In low power microwave cooking, oven light may become dim.
It is normal.
Steam accumulating on door, | In cooking, steam may come out of food. Most will get out from vents. But
hot air out of vents some may accumulate on cool place like oven door.
It is normal
Oven started accidentally with | It is forbidden to run the unit without any food inside.
no food in. It is very dangerous.
Trouble Possible Cause sOLUTION
Power cord is not plugged in tightly | Unplug. Then plug again after 10 seconds.
Oven cannot be Fuse blowing or circuit breaker Replace fuse or reset circuit breaker (repaired
started. works. by professional personnel of our company)
Trouble with outlet Test outlet with other electrical appliances.
Oven does not heat. Door is not closed well. Close door well.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

—
N

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA |
Model HMW-MDBI20MIX
Voltage 230V~ 50 Hz
Microwave input 1250 W
Microwave output 800 W

ENERGY CONSUMPTION

Product information for power consumption and maximum time to reach applicable low power mode.

Off mode 0.3 W

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to

make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission

from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with the norms and standards of European Community

Importer: Network One Distribution

BB

Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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CUPTOR CU MICROUNDE INCORPORABIL

Model:
HMW-MDBI20MIX

e Cuptor cu microunde incorporabil
e Capacitate totala: 20L
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni inainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

Cuptor cu microunde incorporabil
Manual de utilizare

Vv ¥V

Certificat de garantie

3. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

AVERTISMENT: NU PORNITI CUPTORUL CU MICROUNDE DACA iN INTERIORUL
ACESTUIA NU SE AFLA NICIUN RECIPIENT CU ALIMENTE SAU LICHIDE. ACEASTA
POATE DUCE LA DEFECTAREA CUPTORULULI.

AVERTISMENT: Daca usa/garnitura usii este deterioratd, opriti utilizarea aparatului pana la repararea

acestuia de catre o persoana calificata.

AVERTISMENT: Efectuarea operatiilor de intretinere sau a reparatiilor care implica indepartarea carcaselor

care oferd protectie Tmpotriva expunerii la microunde este periculoasa pentru persoanele necalificate.

AVERTISMENT: Nu incalziti in recipiente inchise ermetic lichide sau alte alimente, deoarece acestea pot

exploda. Tn cazul aparitiei unei scurgeri cauzate de deteriorarea componentelor schimbatorului de cildura,

mutati frigiderul la distanta de sursele de flacara deschisa sau de caldura si aerisiti timp de cateva minute
camera in care se afla aparatul.

1.  Utilizati numai recipiente care sunt potrivite pentru utilizare in cuptorul cu microunde.

2. Nu utilizati Tn cuptorul cu microunde recipiente din metal pentru lichide sau alimente.

3. Atunci cand Tncalziti alimente Tn recipiente din plastic sau hartie, exista riscul de aprindere a acestora.
Din acest motiv, procesul de incalzire trebuie supravegheat permanent.

4. Cuptorul cu microunde este destinat Tncalzirii alimentelor si bauturilor. Uscarea alimentelor sau a
articolelor de Tmbracaminte, incalzirea pernelor, papucilor, buretilor carpelor umede sau a altor obiecte
similare pot duce la risc de ranire sau producere a incendiilor.

5. 1ncazul in care observati fum, opriti aparatul sau deconectati stecirul de la sursa de alimentare si tineti
usa inchisd pentru a Tnabusi eventualele fliciri. incélzirea cu microunde a bauturilor poate avea ca
rezultat stropirea din cauza fierberii prelungite; prin urmare, trebuie sa acordati atentie deosebita atunci
cand manevrati recipientul.

6. Pentru a evita arsurile, agitati biberoanele si borcanele cu alimente pentru copii sau amestecati
continutul acestora si verificati temperatura alimentelor inainte de a hrani copiii.

7. Nuincalziti in cuptor oua cu coaja sau oua fierte, deoarece acestea pot exploda chiar si dupa finalizarea
procesului de incalzire.-
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8. Tncazulin care cuptorul nu este mentinut curat, suprafetele acestuia se pot deteriora, durata de utilizare
a produsului poate fi diminuata, putand aparea chiar situatii periculoase.

9. Aparatul nu trebuie sa fie montat intr-un dulap.

10. Actionati cu prudenta, astfel incat sa nu dislocati platoul rotativ atunci cand scoateti recipientele din
aparat.

11. Aparatul nu trebuie curatat cu un aparat de curatare cu aburi.

12. Aparatul nu trebuie sa fie instalat la mai mult de 900 mm deasupra podelei. Spatiul liber necesar
deasupra suprafetei superioare a cuptorului: Consultati schema de instalare.

AVERTISMENT: Atunci cand aparatul este utilizat in modul de preparare combinata, copiii trebuie sa
utilizeze cuptorul numai sub supravegherea unui adult, deoarece acesta genereaza temperaturi foarte
ridicate.

13. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie nlocuit
de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.

14. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in sigurantd a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea.

15. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

16. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

17. Dupa instalarea aparatului, stecarul trebuie sa ramana usor accesibil.

18. Acest aparat nu trebuie sa fie montat intr-un dulap cu usa.

19. Fluxul luminos al sursei de lumina LED interne a acestui produs este < 60Im.

20. Tn timpul utilizdrii, aparatul devine fierbinte. Evitati atingerea elementelor de incilzire din interiorul
cuptorului.

AVERTISMENT: Componentele accesibile se pot incinge in timpul utilizarii. Copiii cu varste mici trebuie

tinuti la distanta de aparat.

AVERTISMENT: Aparatul si zonele accesibile ale acestuia se pot incinge pe parcursul folosirii.

21. Evitati atingerea zonelor care se incing.

22. Nu l3sati copiii cu varste sub 8 ani Tn preajma aparatului decat dacd acestia sunt supravegheati
neintrerupt.

23. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.

24. Pentru evitarea supraincalzirii, aparatul nu trebuie sa fie instalat in spatele unei usi decorative. Aparatul
poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea
nu trebuie sa fie efectuate de catre copii in lipsa detaliilor care sa indice instalarea corecta a rafturilor.

e Va rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni inainte de a instalarea si utilizarea aparatului
dumneavoastra. Nu ne asumam nicio raspundere pentru daunele aparute ca urmare a utilizarii
necorespunzatoare.

¢ Respectati toate instructiunile de pe aparat si din manualul de instructiuni si pastrati acest manual intr-un
loc sigur, pentru a remedia problemele care ar putea interveni in viitor.

® Acest aparat este destinat uzului casnic si nu poate fi utilizat Tn alte scopuri decat cele specificate. Nu este
potrivit pentru utilizare comerciala sau Th comun. O asemenea utilizare va duce la anularea garantiei
aparatului, iar compania noastra nu va fi responsabila pentru pierderile care vor aparea.

» Acest aparat este produs in vederea utilizarii casnice si este adecvat numai pentru racirea/depozitarea
alimentelor. Nu este potrivit pentru utilizare comerciala sau in comun si/sau pentru depozitarea substantelor
nealimentare. Compania noastra nu este responsabila pentru pierderile care vor aparea in caz contrar.
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI
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Panou de comanda
Ax rotativ
Inel rotativ

Platou din sticla rotativ
Fereastra de vizualizare
Ansamblu usa

@mmoo®p

Sistem de inchidere a usii
Butuc (partea inferioara)

Tava de sticla

|
:

Arbore de placa turnanta ——

Ansamblu inel platan

a. Nu puneti in niciun caz platoul rotativ cu partea superioara in jos.

Platoul rotativ trebuie sa se roteasca fara dificultate.

b. Platoul rotativ si inelul rotativ trebuie utilizate intotdeauna in timpul prepararii.

c. Asigurati-va ca toate alimentele si recipientele cu alimente sunt asezate pe platoul rotativ in vederea
prepararii.

d. In cazul in care platoul rotativ sau inelul rotativ se crapd sau se sparge, contactati cel mai apropiat atelier
de service autorizat.

Suprafa a accesibila poate fi SSS
fierbinte in timpul func ionarii.
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1.Acest cuptor cu microunde este destinat numai pentru uz casnic.

2.Acest cuptor este destinat exclusiv utilizarii incorporate. Nu este destinat utilizarii pe blat sau
intr-un dulap cu usa.

3. Va rugam sa respectati instructiunile speciale de instalare.

4.Aparatul poate fi instalat intr-un dulap de 60 cm latime montat pe perete.

5.Aparatul este prevazut cu o fisa si trebuie conectat numai la o priza cu Tmpamantare instalata
corespunzator.

6.Tensiunea de retea trebuie sa corespunda cu tensiunea specificata pe placuta de identificare.
7.Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
catre producator, de cadtre agentul sdau de service sau de persoane cu o calificare similara

8.Nu trebuie sa se utilizeze adaptoare, benzi cu mai multe cai si cabluri de prelungire. Supraincarcarea poate
duce la un risc de incendiu.

Conectarea la reteaua electrica

Cuptorul este prevazut cu un stecar si trebuie sa fie conectat numai la o priza cu impamantare instalata
corespunzitor. In conformitate cu reglementarile in vigoare, montarea prizei si inlocuirea cablului de
alimentare pot fi efectuate numai de catre un electrician calificat.

n cazul in care stecdrul nu mai este accesibil in urma instal&rii, este necesard montarea unui intrerupator
multipolar cu o distantd intre contacte de cel putin 3 mm.

Dulapul incorporabil nu trebuie sa aiba un perete din spate in spatele cuptorului.
Tnéltimea minim3 de instalare este de 85 cm.
Nu acoperiti fantele de ventilatie si punctele de admisie a aerului

600 —,
“—560*3
600 —.
-— 550+L (45 -
.18 I
18 —»||=—
s 30 1 N
380+2
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B.
Sablonul pentru suport si dulapul inferior sunt necesare la ambele tipuri de instalare.
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Instalare intr-un dulap
1. Cititi instructiunile de pe SABLONUL PENTRU PARTEA INFERIOARA A DULAPULUI, asezati sablonul pe

partea inferioara a dulapului.

BOTTOM CABINEI{TEMPLATE

2. Faceti marcajele pe partea inferioara a dulapului conform marcajelor ,a” din sablon.

K
4 -
P L Linie centrala

3. Scoateti sablonul dulapului inferior si fixati placa de montare cu surubul A.

Surub reglare A

LA Orificiu montaj

Instalarea cuptorului
4. Instalati cuptorul in dulap

- Asigurati-va ca partea din spate a cuptorului este blocata cu placa de montare.
- Nu prindeti si nu indoiti cablul de alimentare
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| Orificiu
montaj

kg PR

5. Deschideti usa, fixati cuptorul in dulap cu surubul B, in orificiul de instalare.
Apoi fixati capacul din plastic al kitului de finisare in orificiul de instalare.

Gaura de instalare >\
I
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6. UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDA

Buton put 0, power

* Med
M.low — ——M.High

Low — Q — High

Timer © mver *() verrost (ko

1.Pentru a seta puterea de gatire va rugam rotiti butonul de putere la nivelul dorit.

2.Pentru a seta timpul de gatire va rugati rotiti butonul de temporizare la timpul dorit conform ghidului de
gatire a alimentelor.

3.Cuptorul cu microunde va incepe automat gatitul dupa ce nivelul de putere si timpul sunt setate.
4.Cand timpul de gatire a expirat, aparatul va face un sunet si se va opri.
5.Daca cuptorul nu este utilizat, setati intotdeauna timpul la "0".

Functii/Putere Putere microunde Rezultat
Low 17% putere fnmoaie inghetata
M. Low n . «
33% putere Tocana, se Tnmoaie untul sau se dezgheata
(Defrost)
Med 55% putere Tocand, peste
M. High 77% putere Orez, peste, pui, carne tocaté
High 100% putere Reincalziti, lapte, apa clocotit3, legume, bauturi

Avertisment: Atunci cand scoateti alimentele din cuptor, asigurati-va ca alimentarea cuptorului este
oprita prin rotirea comutatorului de temporizare pe 0. n caz contrar, functionarea cuptorului cu
microunde fara alimente in el, poate duce la supraincalzire si la deteriorarea magnetronului.
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Materiale pe care le puteti utiliza Tn cuptorul cu microunde.

Obiecte Observatii
Vas pentru Bespectati irTstructiuniIe producétorulu'i. Partga inf'e'rioaré 'a vasulu[ pentru rumenire trebuie sa
rumenire fie la cel putin 5 mm deasupra platoului rotativ. Utilizarea incorecta poate cauza ruperea
platoului rotativ.
Vesels Numai cea adecvata pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile

producatorului. Nu utilizati vase crapate sau ciobite.

Borcane de sticla

indepértati intotdeauna capacul. Utilizati-le numai pentru a incilzi usor alimentele. Cele mai
multe borcane de sticla nu sunt termorezistente si se pot sparge.

Vase din sticla

Doar vase din sticla termorezistenta, care pot fi utilizate in cuptorul cu microunde. Asigurati-va
ca nu sunt prevazute ornamente metalice. Nu utilizati vase crapate sau ciobite.

Pungi pentru copt

Respectati instructiunile producatorului. Nu inchideti cu legatura metalica. Efectuati taieturi
pentru a permite aburului sa iasa

Farfurii si pahare

A se utiliza numai pentru gatit/incalzire pe termen scurt. Nu ldsati cuptorul nesupravegheat in

de hartie timpul gatitului.
Prosoape de A se utiliza pentru a acoperi alimentele in vederea reincalzirii si pentru a absorbi grasimea. A se
hartie utiliza sub supraveghere, numai pentru o gatire pe termen scurt.

Hartie de copt

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru gatit la aburi.

Obiecte din
plastic

Numai cele adecvate pentru utilizare in cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile
producatorului. Trebuie sa fie etichetate cu mentiunea ,,Sigur pentru utilizare in cuptorul cu
microunde". Unele recipiente de plastic se iTnmoaie, pe masura ce alimentele din interior se
incalzesc. ,Pungile pentru fierbere” si pungile de plastic inchise ermetic trebuie sa fie taiate,
perforate sau deschise conform indicatiilor de pe ambalaj.

Folie de plastic

Numai cea adecvata pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde. A se utiliza in vederea acoperirii
alimentelor in timpul gatitului, pentru a retine umiditatea. Nu lasati folia de plastic sd atingd
alimentele.

Termometre

Numai cele adecvate pentru utilizare in cuptorul cu microunde (termometre pentru carne si
dulciuri).

Hartie cerata

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru a retine umiditatea.

Materiale a caror utilizare Tn cuptorul cu microunde trebuie evitata.

Ustensile

Observatii

Tava din aluminiu

Poate provoca formarea de arcuri electrice. Transferati alimentele intr-un vas adecvat pentru
utilizare in cuptorul cu microunde.

Cutie pentru

Poate provoca formarea de arcuri electrice. Transferati alimentele intr-un vas adecvat pentru

alimente, cu . N .
N . utilizare in cuptorul cu microunde.
maner metalic
Ustensile
metalice sau cu Metalul protejeaza alimentele de energia generata de cuptorul cu microunde. Ornamentele
ornamente metalice pot provoca formarea de arcuri electrice.
metalice

Legaturi metalice

Pot provoca formarea de arcuri electrice si pot cauza un incendiu Tn cuptor.

Pungi de hartie

Pot provoca un incendiu in cuptor.

Spuma de plastic

Spuma de plastic se poate topi sau poate contamina lichidul din interior atunci cand este
expusa la temperaturi ridicate.

Lemn

Lemnul se usuca atunci cand este utilizat Tn cuptorul cu microunde si se poate despica sau
crapa.
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Factorii de mai jos pot afecta rezultatul prepararii:

Dispunerea alimentelor
Dispuneti partile mai groase ale alimentelor catre exteriorul platoului rotativ, iar pe cele mai subtiri catre
mijlocul acestuia. Daca este posibil, nu suprapuneti alimentele.

Durata prepararii
Tncepeti procesul cu o duratd redusd de preparare, observati rezultatul, apoi méariti durata dup caz.
Prepararea excesiva poate provoca fum sau arsuri.

Prepararea uniforma a alimentelor

Produsele cum ar fi carnea de pui, hamburgerii sau friptura trebuie intoarse in timpul prepararii.

n functie de tipul de aliment, dacd este cazul, amestecati in recipient dinspre exterior citre centru, o dati
sau de doua ori.

Lasati alimentele sa se ,patrunda”
Dupa finalizarea prepararii, lasati alimentele in cuptor pentru o perioada de timp adecvatd, permitand
acestora sa se ,,patrunda” si sa se raceasca treptat.

Verificarea alimentelor

Verificati culoarea si consistenta alimentelor, pentru a va asigura ca acestea sunt bine preparate:
- Verificati daca aburul iese de pe toata suprafata preparatului, nu numai de pe margine

- Verificati daca articulatiile carnii de pasare pot fi miscate cu usurinta

- Asigurati-va ca in carnea de porc sau de pasdre nu mai este sange

- Asigurati-va ca pestele este opac si ca poate fi taiat usor cu furculita

Utilizarea unui vas special pentru rumenire

Atunci cand utilizati un vas pentru rumenire sau un recipient cu autoincalzire, puneti intotdeauna sub
acesta un izolator termorezistent, cum ar fi o farfurie de portelan, pentru a preveni deteriorarea platoului
rotativ si a inelului rotativ.

Utilizarea unei folii de plastic
Atunci cand preparati alimente cu un continut ridicat de grasimi, nu lasati folia din plastic sa intre in contact
cu alimentele, deoarece aceasta se poate topi.

Utilizarea unor recipiente din plastic corespunzatoare
Este posibil ca anumite vase din plastic pentru microunde sa nu fie potrivite pentru prepararea alimentelor

cu un continut ridicat de grasimi sau zahdr. De asemenea, durata de preincalzire specificatd Tn manualele de
instructiuni ale recipientelor nu trebuie depasita.

7. CURATARE SI INTRETINERE

1. Dupa utilizare, curatati interiorul cuptorului cu o carpa usor umezita.

2. Curatati periodic accesoriile in apa cu detergent.

3. Cadrul si garnitura usii, precum si componentele invecinate trebuie curatate cu grija cu o carpa umeda,
atunci cand se murdaresc.
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4. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.

5. Recomandare privind curatarea --- Pentru o curatare mai usoara a peretilor interiorului pe care alimentele
gatite 1i pot atinge: Puneti o jumatate de lamaie ntr-un castron, adaugati 300 ml de apa si utilizati cuptorul
cu microunde la putere maxima (100%) timp de 10 minute. Stergeti cuptorul cu o carpa moale si uscata.

Testarea ustensilelor:

1. Umpleti un recipient adecvat pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde 1 cand de apa rece (250 ml)
impreuna cu ustensila pe care doriti sa o testati.

2. Puneti aparatul in functiune la putere maxima timp de 1 minut.

3. Atingeti cu atentie ustensila. Daca ustensila este calda, nu o utilizati pentru prepararea cu microunde.

4. Nu depasiti durata de 1 minut.

MASURI DE PROTECTIE PRIVIND DEPANAREA
Atentie: RADIATII DE MICROUNDE
1. Energia electrica este prezenta in condensatorul de inalta tensiune dupa deconectarea de la sursa de
alimentare. Scurtcircuitati borna negativa a condensatorului de Tnaltd tensiune cu cadrul cuptorului
(utilizati o surubelnitd) pentru a-1 descarca Tnainte de a-l atinge.
2. In timpul efectudrii reparatiilor, componentele de mai jos pot fi inlocuite si au potentiale electrice de
peste 250 V.
e Magnetron
e Transformator de Tnalta tensiune
e Condensator de nalta tensiune
e Dioda de inalta tensiune
e Siguranta de Tnalta tensiune
3. Tmprejurarile descrise mai jos pot duce la expunerea excesiv la actiunea microundelor:
® Instalarea necorespunzatoare a magnetronului.
e Montarea incorecta a sistemului de blocare a usii, a balamalelor sau a usii.
® Instalarea incorecta a intrerupatorului.
e Usa, garnitura usii sau carcasa au fost deteriorate.

8. DEPANARE

Normal

Functionarea cuptorului cu microunde poate provoca interferente in receptia radio
sau TV. Acestea sunt similare cu interferentele cauzate de catre aparatele electrice
de mici dimensiuni, cum ar fi mixerele, aspiratoarele si ventilatoarele electrice.
Acest lucru este normal.

Cuptorul cu microunde
interfereaza cu
receptia TV

. . n cazul preparérii cu microunde la putere redusa, lumina
Lumina cuptorului este

slaba . o “
cuptorului poate sa fie slaba. Acest lucru este normal.

Aburul se acumuleaza
in dreptul usii, iese aer | In timpul prepararii, poate iesi abur din alimente. O mare parte din acest abur iese
fierbinte prin orificiile prin orificiile de aerisire. Totusi, o parte din acest abur se poate acumula in dreptul

de aerisire. usii cuptorului. Acest lucru este normal.

Cuptorul a pornit

accidental fara Nu este permisa utilizarea aparatului fara mancare in interior. Acest lucru este
mancare in interior. foarte periculos.
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Problema Cauza posibila Solutii
(1) Cablul de alimentare nu este Scoateti stecarul din priza. Asteptati 10
conectat corespunzator. secunde, apoi introduceti-I la loc in priza.

Cuptorul nu poate fi Tnlocuiti siguranta sau resetati intrerup&torul

(2) Siguranta este arsa sau

pornit. intrerupatorul de circuit s-a activat. de Ci.rc':jit (reparat de cdtre personal
specializat)
(3) Probleme cu priza. Testati priza cu alte aparate electrice.

Cuptorul nu

incalzeste (4) Usa nu este inchisa bine. Inchideti usa corespunzitor.

Model HMW-MDBI20MIX

Amperaj 230V~ 50 Hz

Putere nominala 1250 W

Putere cuptor 800 W

Product information for power consumption and maximum time to reach applicable low power mode.

Modul oprit 0.3W

ﬁ MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia

mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert nregistrate
ale respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BIrPAOEH MUKPOBB/IHOBA TEYKA

Mogaen:
HMW-MDBI20MIX

e BrpaaeH MunkpoBbAHOBa NeyKa

e 06w, Kanauutet: 20 A.
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1. BbBEAEHUE

Monsa npoyeTteTe BHUMATENHO UHCTPYKLMUTE U 3ara3eTe HapbyHMKaA 3a 6'b,£|,e|.l.l,l4 CnpaBKU.
To3nM HapbyHUK UMa 33 uen ga Bu npepoctaBn BCUYKM HEO6XOAMMM MHCTPYKUMN NO OTHOLWIEHWE Ha

MHCTaNMPaHeTo, N3M0NA3BaHETO U NoAAbPKAHETO Ha ypeaa. [Npeam nHcTaanpaHe 1 n3nonssBaHe Ha ypeaa, €
uen npasuiHa n 6e3sonacHa yn0Tpe6a Haypeaa, moaa npoyetete BHAMATENTHO TO3U HAPBYHUK C UHCTPYKLUUN.

2. CbAbPXKAHUE HA BAWUNA NAKET

=  BrpageH MMKPOBb/HOBA NeyKa
=  HapbyHuK 3a ynotpeba
=  CeptuduKar 3a rapaHuma

3. CbAbPXKAHUE HA BAWLUNA NAKET

MPEAYNPEXAEHUE: HE BK/TIOYBAATE MUKPOBB/IHOBATA ®YPHA, AKO BbB
BbTPELLHOCTTA IA HE E MOCTABEH CbJ, C XPAHU U1 TEYHOCTU. TOBA MOXKE
[IA OBEAE A0 NOBPEXOAHE HA ®YPHATA.

NPEAYNPEXAEHUE: Ao BpaTaTa/ynibTHEHUETO Ha BpaTaTa € MOBPeAeHo, CrpeTe Aa U3no3BaTte ypeaa,

[0KaTo He 6bae PEMOHTUPAHO OT KBAaNMULMPAHO NunLe.

NPEAYNPEXAEHUE: MN3sbpwiBaHeTO Ha onepauum 3a NOAAPDBIKKA WUAW HA PEMOHTU, KOUTO BK/IKOYBAT

OTCTPaHABaHE HA KOPMycuTe, KOUTO npegnarar 3almTa OT MUKPOBBL/IHM, € ONacHO 33 HeKBaAnpuULMpaHu

nvua. NPEAYNPEXKOEHUE: He HarpasanTe TEYHOCTU AN APYIM XPAHU B XEPMETUYECKMN 3aTBOPEHU CbA0BE,

TbM KaTo Te MoraT ga eKkcnaogupat. B cnyyaih Ha M3TMYaHe nopaau NoBpeXKgaHe Ha KOMMNOHEHTUTE Ha

TONN006MEHHWNKA, NPeMEeCTeTe XAaANAHNKA JaNeY OT U3TOYHMLLM Ha OTKPUT OFbH MM TOMIMHA U NpoBeTpeTe

33 HAKOJ/IKO MUHYTK NOMELLEHNETO, KbAETO Ce HAMKUpPa ypeaa.

1. WM3nonseante camo CbA0BE, KOUTO Ca NOAXOAALLM 33 M3NONA3BAHE B MMKPOBbB/HOBA dypHa.

2. He mnsnonsBaliTe MeTaJHN KOHTEMHepM 3a TEYHOCTU WM XPAaHW B MUKPOBBIHOBATA dypHa.

3. Torasa, KOrato 3aToniAaTe XpaHW B N1aCTMACOBU UMW XapTUEHU CbA0BE, MMA PUCK OT TAXHO 3ananBaHe.
Mopaau Tasm NpMUYKHA, NPOLECHT Ha 3aTonsAHe TPsAbBa Aa ce HabatoaaBa NOCTOAHHO.

4. MuKpoBsb/HOBaTa PpypHa e NpeLHa3HaAYeHa 3a 3aTONJIAHE HA XPaHW U HANUTKKU. M3cyLuaBaHeTo Ha XpaHu
WAN Pexun, 3aTONNAHETO Ha Bb3raBHULM, Yexan, oM 3a NOYMCTBAHE, BIAXKHU Kbpnu UKW Ha Apyru
nogobHM NpeaMeT MoXKe fa A0BeAe 40 PUCK OT HapaHABAHE UM 4,0 Bb3HMKBAHE Ha Noap.

5. AKo 3abenexuTe AuMm, U3KAOYETE ypeda WAW M3BageTe Lencena OT M3TOYHWMKA Ha 3axpaHBaHE U
OPbXKTe BpaTaTa 3aTBOPEHa, 3a A3 3a4ywuTe eBeHTya/HU naambuy. MUKPOBBIHOBOTO HarpasaHe Ha
HaNUTKW MOXe A3 AoBeAe A0 M3NPbCKBaHE MOpPaaM NPOLBL/KUTENHO KuMeHe; 3aToBa TpAabBa aa ce
06bpHe cnewmanHo BHMMaHMe Npu HopaBeHe C KOHTeliHepa.

6. C uen npepoTBpaTABaHe HA M3rapAHMATA pasKknatete 6MbepoHUTe N BypKaHUTE C AETCKM XPaHU UK
cMeceTe TAXHOTO CbAbp)KaHWe M NpoBepeTe TemnepatypaTa Ha XpaHuTe npeguM na 3anoyHeTe
XpaHeHeTo Ha Aeuarta.

7. He HarpaBaiTe BbB dpypHaTa ANLA C KOpaTa MAM BapeHU AliLa, 3alW,0TO MOraT Aa eKcnaoaupaT 40opu U
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cnep NPUKNOMBaHE HA Npougeca Ha 3aTonAsHe. -

8. Ako ¢ypHaTa He ce NoAAbP)KA YMCTA, HEMHUTE MOBBPXHOCTU MOraT Aa ce NoBpeaAT, KaTo BPeMeTo 3a
ynoTpeba Ha NpoayKTa MOXKe Aa ce HaManu U MoraT Aa Bb3HWUKHAT AOPW OMacHU CUTyaumu.

9. VYpeabT He TpabBa Aa ce MOHTUPA B LWKaod.

10. [encrtBaiTe BHMMATENHO, Taka 4Ye A3 He pa3sMecTuTe BbpTALLATa Ce M/o4a, KOrato M3BaxaaTe
KOHTelHepuTe OT ypeaa.

11. YpeabT He TpsAbBa Aa ce MOYMCTBA C NAPOYMCTAYKA.

12. YpeabT He TpAbBa ga ce MHCTanuMpa Ha nosedye oT 900 mm Hag noga. HeobxoammoTo cBOb6OAHO
NPOCTPAHCTBO Haj, ropHaTa NOBbPXHOCT Ha ¢pypHaTa: BuxKTe cxemaTa 3a MHCTanMpaHe.

NPEAYNPEXAEHUE: Torasa, KoraTto ypeabT Ce M3M0J13Ba B PEXKMM Ha KOMBUHUPAHO NPUroTBAHe, AelaTta

TpsbBa Aa usnonseat GypHaTa camo nog HabaaeHNE Ha Bb3PaACTHO /INLLE, 3aLW,0TO BbB PypHaTa ce

06pa3yBaT MHOIO BUCOKM TeMMNePaTypHu.

13. Cuen npepoTepaTABaHe Ha OMNACHOCTW, aKO 3aXPaHBALMAT Kaben e noBpeseH, TpAbBa ga ce NoAMEHM
OT NPOU3BOAUTENSA, OT HETOBUS CEPBM3EH NPEACTABUTEN UAKN OT INLA C Nog0bHa KBanndmKaums.

14. YpenbT moxe ga ce M3NON3Ba OT Aela Ha Bb3pacT OT 8 roAMHU U OT iMLa C HamaneHn GUsnyecku,
CETUBHU WU YMCTBEHW Bb3MOXKHOCTU, KOUTO HAMAT OMNWUT UAKN NO3HAHUA CaMO, aKo ca HabatoaaBaHu
nan obyvyeHn OTHOCHO besonacHaTta ynoTpeba Ha ypega M, ako pasbmpaT OonacHOCTUTE, CBbP3aHMU C
ynoTtpebara.

15. [euata HAMaT NpaBo Aa CM1 UTPaAT C ypeaa.

16. Cnep MHCTanupaHe Ha ypeaa, WwencensbT Tpabsa Aa OCTaHe 1IeCHO AO0CTbMNEH.

17. Tosu ypen He TpabBa Aa ce MOHTMPA B WKad ¢ BpaTa.

18. CBET/NIMHHUAT NOTOK Ha BbTPELLIHMA CBETOAMOAEH CBETANHEH M3TOYHMK Ha TO3U NPOAYKT e < 60Im.

19. Mo Bpeme Ha ynoTpeba ypeabT ce Harpsasa. lMpenoTBpaTABaNTE AOKOCBAHETO Ha HarpeBaTeNHUTe
e/1eMEHTU OT BbTPELIHOCTTA Ha PypHaTa.

NPEAYNPEXOEHUE: JocTbnHUTE KOMMOHEHTN MOraT @ ce HarpaBaT No Bpeme Ha ynoTtpeba. [leuaTta Ha

MaJiKa Bb3pacT TpsabBa Aa CTOAT Aasney oT ypesa.

NPEAYNPEXOEHMUE: YpeabT M AOCTbNHUTE MY 30HM MOXKE [a Ce HarpABaT No Bpeme Ha ynotpeba.

20. WU3barealiTe 4OKOCBAHETO Ha MecTaTa, KOMTO ce HarpsBar.

21. He pgonyckanTte geua noj 8 roaMHM OKO0 ypeaa Camo, ako He ca Noj HenpeKbCcHaT Haa30p.

22. HewusnonseainTe abpasnBHU areHTN 3a NOYUCTBAHE MW METaIHM TeNYETa C LieJ1 MOYMUCTBAHE Ha CTbK/IOTO
Ha BpaTaTa Ha ¢pypHaTa, 3aLL,0TO MOXKe Aa Cce HaZpacKa Uan CnykKa.

23. 3apgace npedoTBpaTu NperpsaBaHe, ypeabT He TpsabBa Aa ce MHCTaMpa 3a4 AeKopaTMBHa BpaTa. YpeabT
MOXe fAa ce M3M0A3Ba OT Aela HAa Bb3pacT Hal-Manko 8 roAnHM M OT LA C HamaneHun GU3nYeckn,
CETMBHM UM YMCTBEHM CMNOCOBHOCTU, UK C IMNCA HA AOCTaTbYeH ONUT U NO3HAHMA, CAMO aKO ca NOoL
HabtogeHMe NAN Ca NONYYUIN YKA3aHMA BbB BPb3Ka C M3M0/13BAaHETO Ha ypeaa no 6e30naceH HauuH U
aKo pa3bupaT onacHOCTUTE, KOMTO MOTaT A3 Bb3HMKHAT NPU U3MNoa3BaHe Ha ypeaa. Jeuata HAMaT npaso
43 cv urpanAT ¢ ypega. MNouncreaHeTo M noagpbKKaTa He TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT OT AeLa Npu Aunnca
Ha AeTalnu, yKasBallM NPaBUIHOTO MHCTaMpPaHe Ha padToBeTe.

L4 MOI’IFI, npoyetete BHMMATE/IHO HAaPbYHUKa C MHCTPYKUUU nNpean UHCTanpaHe U n3noa3BaHe Ha Bawwua
ypea. He noemame HMKaKBa OTTOBOPHOCT 3a LLETU, KOUTO Ca ce NOoABUAM BCNeACTBME HAa HECbOTBETCTBALLA
ynotpeba.

¢ CnasBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLMU BbPXY Ypena U OT HapbYyHMKa C MHCTPYKLUU U CbXPaHABaTe TO3U HapbYHUK
Ha CUTYPHO MACTO, 3a A3 OTCTPaHUTe NPobaemMuTe, KOMTO MoraT Aa Bb3HUKHAT B bbaelue.

® To3u ypes e npeaHasHayeH 3a goMallHa ynoTpeba u He TpabBa Aa ce U3MN0/3Ba 3a Lenu, pasiniHn oT
nocoyeHuTe. He e noaxoaAll 3a TbProBcKa AW cbBMecCTHa ynoTtpeba. TakbB BUA ynoTpeba we aoseae Ao
aHy/MpaHe Ha rapaHuMaTa Ha ypeaa, a HalwaTa KOMMNaHUA HAMa A a HOCU OTTOBOPHOCT 3a 3arybute, KOUTO LWe
Bb3HMKHAT.
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e To3n ypep, Cc Npoun3BeAeH C Len AoMallHa ynoTpeba n e Nnoaxo4sly, camo 3a oxnaxkaaHe/cbxpaHAaBaHe Ha
XpaHu. He e noaxoanuy, 3a TbpProBCcKa WM CbBMecTHa ynotpeba u/unm 3a cbxpaHaBaHe Ha HeXpaHUTENHU
BelecTBa. HalwaTta KomMnaHWA He HOCW OTrOBOPHOCT 3a 3arybu, KOUTO MOraT Aa Bb3HMKHAT B MPOTMBEH
cny4yain.

4. ONMNUCAHUE HA NMPOAYKTA
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A. KoHTposeH naHen
B. BbpTAw, ce npbCcTeH
C. BwbprAwa ce oc
D. BuvpTawa ce ynHua
E. Mposopel 3a HabawogeHne
F. CrnobssaHe Ha BpaTaTa
G. Cuctema 3a 6/10KkMpaHe Ha 6e3onacHOCTTa

[nasuHa (otmony)

CTbkneHa TaBa —b

|
:

Ban Ha rpamodoHa

MOHTaX Ha NpbCTEH Ha rpamodoHa

a. Mpu HMKaKBM 0BCTOATE/ICTBA HE NOCTaBANWTE POTAaTMBHATA YMHMA C TOPHATa CTPaHa HAaZoY.

PoTaTuBHaTa YnHMA TPAGBa Aa ce BbpTU be3 3aTpyLHeHUs.

6. PoTaTBHaTA YMHUA U POTATUBHMAT NPBCTEH TPAOBaA fAa ce U3N0/3BaT BUHArK No Bpeme Ha roTBeHe.

B. YBepeTe ce, Ye BCUYKM XPaHU U KOHTEWHEPW C XPaHM Ca NMOCTaBEHW BbPXY POTAaTUBHATA YMHUSA C Len
roTBeHe.

r. AKO poTaTMBHATA YNMHUA UM POTATUBHUAT NPBCTEH CE HAMYKaT UK CUYYNAT, CBbPIKETE Ce C Hal-6an3KuA
OTOPM3MpPaH CepBUs.
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5. UHCTAJZTUPAHE

1.To3u ypes e NnpegHa3HayeH camo 3a gomallHa ynotpeba.

2.Tasu ¢pypHa e npeAHasHa4YeHa camo 3a BrpakaaHe. Ta He e npeHa3Ha4yeHa 3a U3NoA3BaHe Ha NoT UK
3a M3no/s3BaHe B WKad.

3. Mons, cnassaiTe CNeLManHUTE MHCTPYKLMM 32 MOHTaM.

4.ypeabT MOXKe A3 ce MOHTMPA B WKad 3a CTEHEH MOHTaX C WnpuKHa 60 cm.

5.ypenbT e cHabaeH c Wwencen n TpabBa Aa ce CBbpP3Ba CaMO KbM NPABUAHO MHCTANMPaH 3a3EMEH KOHTaKT.
6.HanpeXKeHNEeTOo B e/IeKTPUUYECKaTa Mmpexka TPAbBa 4a CbOTBETCTBA HA HAaNPEXKEHNETO, MOCOYEHO Ha
Tabenkata c HOMMHANHUTE XapPaKTEPUCTUKM.

7.KOHTaKTbT TpAbBa 43 6bAe MOHTUPAH M CBbP3BALWMAT Kaben TpAbBa Aa ce CMeHA CaMo OT KBaanMduLumpaH
€NeKTPOTEXHUK. AKO C/le, MOHTaXKa LencenbT Beye He e A0CTbNeH, OT CTpaHaTa Ha MOHTaxKa Tpabsa Aa
MMa YCTPOMCTBO 33 U3K/IOUYBAHE HA BCUUYKM NOJIOCK C PA3CTOAHNE MEXKAY KOHTaKTUTE Hali-manko 3 mm.
8.He TpAbBa Aa ce M3NOA3BAT aganTepu, MHOTOMOCOYHM IEHTU U YAbAKUTENN. [TPeTOBapBaHETO MOXKeE Aa
AoBee A0 OMacHOCT OT noxap.

EnexkTpuyecko cBbp3sBaHe

dypHaTa e cHabaeHa c wencen 1 TpAbBa Aa ce CBbP3Ba CaMO KbM NPaBUAHO MOHTUPAH 3a3eMeH KOHTaKT. B
CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHUTE pa3nopeabu KOHTaKTLT TpABBa Aa ce MOHTMPA, a CBbP3BaLLMAT Kaben aa ce
CMEHS CaMo OT KBaIMPULMPaH eNEeKTPOTEXHUK.

AKO cnef, MOHTa)a LencensbT Beve He e AOCTbMNEH, OT CTpaHaTa Ha MHCTanauuaTa Tpabsa Aa uma
BCEMONIOCEH M30/IMPALLL K/HOY C Pa3CTOAHME MENKAY KOHTaKTUTE Hall-Manko 3 mm.

BrpageHuaT wkad He TpabBa Aa UMma 3agHa cTeHa 3a4 dypHarTa.
MuWHMManHaTa BUCOUYMHA 3a MOHTAX e 85 cm.
He nokpuBaiTe BEHTUAALUNOHHUTE OTBOPU M TOYKMTE 3@ BCMYKBAHE Ha Bb34yX

600 —,
“*—560*8

(45)—»] |«

Ea g

A. B.
CkobaTa 1 wabnoHa 3a A0THNA umad) Ca HEO6XOAI/IMI/I Nnpu NHCTa/IMPaHe U B ABaTa C/iy4an.

| E——
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MNoaroTtBeTe wWKada
1.MpoueTteTe MHCTpyKunmnTe Ha LUAB/IOHA 3A ABHOTO HA LUKA®A, nocraBeTe wabsoHa Ha AbHOTO Ha

wkada

BOTTOM CABINET|TEVPLATE

2.HaHeceTe OTMETKMUTE Ha A0NHaTa NOBBPXHOCT Ha LLIKad)a cnopen oTMEeTKUTE ,,a” Ha wabnoHa.

— CpeguHHa NMHKUA

3. MpemaxHeTe WabnoHa Ha A0NHUA WKad M 3aKpeneTe MOHTaXKHATA NJaHKa C BUHT A.

PETYIMPALLILA
BUHTA

Screw A

i MOHTAXEH OTBOP

MoHTax Ha ¢pypHaTa

4. MoHTupaiTe ¢pypHaTa B WKada

- YBeperTe ce, Ye 3a4HaTa YacT Ha pypHaTa e GUKCUPaHa C MOHTaXKHATa NJiaHKa.
- He npuTuckaitTe 1 He nperbBaliTe 3axpaHBaLLmA Kaben
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5. OTBOpeTe BpaTaTa U 3aKpeneTe ¢pypHaTa KbM LWKada C BUHT b B MOHTaXXHUA OTBOP.

Cnep TOBa 3aKpeneTe N/1aCTMacoBMA KaNakK OT KOMNIEKTA 3@ MOHTa*XX KbM MOHTaXXHWA OTBOD.
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6. U3NOJISBAHE HA KOHTPOJIHUA NAHEN

Konue 3a 3axpaHBaHe 0, power
*0 Med
M.Low — ——M.High
Low — —High
. TIMER *(Y berrosT (kg
Tanmep O ’

1510

1.HacTpoliTe MOLLIHOCTTa Ha rOTBEHE, KaTO 3aBbPTUTE KONYETO 3a MOLLLHOCT Ha KeNaHOTO HMBO.

2.3a ga 3agageTte BPeMeTo 3a roTBeHe, 3aBbpTeTe KOMYeTo 3a Talimepa Ha »KeslaHOTOo Bpeme 3a
PBbKOBOACTBOTO 33 FOTBEHE Ha BallaTa XpaHa.

3.MuKpoBb/IHOBaTa pypHa e aBTOMATUYHO 3aroyHe Aa rotBu cies HMBOTO Ha MOLLHOCT U BPeMETO ca
3a4a4eHMu.

4.Korato BpeMETO 3a FoTBEHE U3Teye, ypeasbT Wwe ce obaam "Dong", 3a aa cnpe.

5.AKO ypeabT He ce U3M0/13Ba, BUHArM 3agaBaite spemeTto Ha "0".

dyHKuma/mowHocT M3xopawwo 3axpaHBaHe MpunoxeHue
Low 17% U3xopAawo 3axpaHBaHe OmeKoTABaHe Ha cnagoneaa
M. Low (Defrost) 33% M3xoaAaLo 3axpaHBaHe 3agywena cyna,;an:;:f:ﬂs:au”eeua macnoro nam
Med 55% WM3xopAuLo 3axpaHBaHe 3aayLueHo meco, puba
M. High 77% V3xopawo saxpaHsaHe Opwu3, pnba, NUAELIKO Meco, CMIAHO Meco
High 100% M3xopawo 3axpaHsaHe 3aTonnsHe, MAAKO, BPAAa BOAA, 3€NeHUYLIM, HANUTKM

M3Bectue: Korato usBa)kgate xpaHa oT ¢dypHaTa, MOAA, yBepeTe ce, Ye 3aXpaHBaHeTO Ha ¢ypHaTa e
U3K/IIOYEHO, KaTO 3aBbPTUTE NpEBKAIOYBaATENA Ha Talimepa Ha 0. Hecna3saHeTo Ha TOBa U3UCKBaHE U
paboTtata Ha MMKpOBbAHOBaTa ¢pypHa 6e3 xpaHa B HeA MOXKe Aa AoBeAe A0 nperpsABaHe U NoBpeaa Ha
MarHeTpoHa.
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MaTtepuanum, KONTo MOXKe Aa n3non3saTe B MUKPOBBAHOBATA d)ypHa.

Mpeametun

3abenexkn

CbA 3a 3anun4yaHe

CnasBaiiTe MHCTPYKLUMNUTE Ha Npou3BoauTens. [lonHaTa CTpaHa Ha CcbAa 3a 3anuyaHe Tpabsa Aa
6bae NnoHe 5 MM Hag, poTaTMBHaTa YMHUA. HenpaBuaHaTa ynoTpeba moske Aa NPUYMHK
cyynBaHe Ha poTaTMBHATa YMHUA.

KyXHEHCKM Camo Hai-noaxopAlLmMTe 3a U3N0N3BaHE B MUKPOBbLIHOBA ¢ypHa. CnasealiTe MHCTPYKLMUTE Ha
cbaoBe npoussoguTens. He ns3nonseaite HanykaHW Uau HalwbpbeHn cbaoBse.

CTbKAeHU BuHaru oTcTpaHABaiTe Kanaka. M3nonsBaiTe rv camo 3a 1IeKO 3aTON/IAHE Ha XpaHuTe.
6ypKaHu MoBeyeTo CTbKAeHW BypKaHM He ca TOMI0YCTOMYMBIU U MOMKe Aa Ce CHYNAT.

CTbKneHn cbaose

Camo cbA0Be OT TOMN/I0YCTOMUYMBO CTHK/IO, KOMTO MOXKE 43 Ce M3MO0A3BaT B MUKPOBBL/IHOBA
dypHa. YBepeTe ce, Ye HAMAT MeTasIHM OpHaMeHTU. He 13non3BaiTe HanyKaHu nau
HawbpbeHn cbaose.

Topbuuku 3a
neyeHe

CnasBaitTe MHCTPYKUMWUTE Ha NpousBoamuTens. He 3aTeapaiTe c meTanHa Bpb3Ka. Hanpasete
paspesu, 3a Aa NO3BOANTE Ha NapaTa 4a U3M3a.

XapTneHu YnHum
W Yawm

[a ce n3non3BaT caMo 3a KpaTKOTpalHO roTBeHe/3aTonnsHe. He octasaiiTe pypHaTta 6e3
Hag30p Mo Bpeme Ha roTeeHe.

KyxHeHcKa
XapTua

[a ce nanonssa 3a NOKpMBaHe Ha XpaHWUTe € orneg nNpeTonaaHe u a6cop6mpaHe Ha Ma3HHWHa.
[a ce nsnonssa nog Ha6ﬂ}O,CI,EHME, CaMo 3a KpaTKOTpaVIHO roTeeHe.

XapTMFl 3a neyeHe

M3nonssainTe KaTo NOKPWUBANO 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha NPBbCKU UKU 3a TOTBEHE C Napa.

Camo Hal-noaxofsLLmMTe 33 U3N0A3BAHE B MUKPOBBAHOBA dypHa. CnasBaliTe MHCTPYKLMUTE Ha
npoussoauTens. Tpabea Aa 6bAAT eTMKeTMpPaHKU ¢ Haanuc ,,besonacHo 3a n3nonsBsaHe B

Mnactmacosu " .

npeameTH MWKPOBb/IHOBA PypHa“. HAKOM NnacTmacoBun KOHTENHePW OMEKBaT, AOKaTci ce HarpaBar
XpaHuTe BbTpe. , TOpOUUKMTE 33 BapeHe” 1 XepPMETUUYECKM 3aTBOPEHUTE HAIOHOBK TOPOUYUKM
TpabBa Aa ce HapA3BaT, NPObWUBAT MM OTBAPAT CbIIACHO YKa3aHWATA BbPXY ONaKoBKaTa.

N73CTMAcoBO Camo Han-noaxoJALLO0TO 33 M3N0A3BaHe B MUKPOBBbAHOBA dypHa. [a ce usnonssa 3a )

bonmo NOKpMBaHe Ha XpaHUTe No Bpeme Ha roTBeHe, 3a Aa ce 3af4bpXKa BaaraTa. He no3sonasanTe
naactmacosoTo $G0no Aa ce Jonunpa A0 XpaHUTe.

TepmomeTpu Camo Hai-noaxoslmTe 3a ynoTpeba B MMKPOBB/IHOBA GypHa (TEPMOMETPM 32 MECO U

CNagKuLLN).

BocbyHa xapTtma

M3nonsealite KaTo NOKPWBANO 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha NPBbCKU UK 3a 3aAbPXKaHe Ha B/iarata.

Matepuanu, komTo TpAabBa Aa ce n3barsar Aa ce M3No0a38aT B MUKPOBbB/IHOBA dypHa.

Mpubopu

3abenexkn

AnymunHuesa TaBa

Moske Aa npeanssnka 06pasyBaHeTo Ha efleKTpuYecka gbra. Mpexsbpaere xpaHuTe B
NoAxo4All, CbA, 3a M3MN0/13BaHE B MUKPOBb/HOBA dypHa.

KyTna 3a xpaHu c
MeTasIHa ApbXKKa

Moske Aa npeaussrKka 06pasyBaHeTo Ha efleKTpuyecka gbra. Mpexsbpaere xpaHuTe B
NoAxo4All, CbA, 3a U3N0/3BaHE B MUKPOBb/HOBA dypHa.

MeTanHu
npwnbopu nam c
MeTaHu
OpPHaMEHTH

MeTanbT Nnpeanassa xpaHUTE OT EHEPrusATa, reHepMpaHa OT MUKPOBbJIHOBaTa dypHa.
MeTanHuTe OpHaMeHT MoraT A4a Npean3BuKaT 06pa3yBaHeTO Ha eNeKTPUYEcKa Abra.

MeTaiHN Bpb3KKU

Moske aa npeam3BuMKaT 06pasyBaHETO Ha eNleKTPUYECcKa Abra U MOXe A3 NPUUYUHAT NOoXKap BbB
¢dypHara.

Xaptueriu Morat ga npeaAn3BMKaT NoXKap BbB dpypHaTa.

TOPOMYKM

Mnactmacosa MnactmacoBaTta NAHA MOXKe Aa Ce CTOMU AWM MOXKe A 3aMbPCU TEYHOCTTa BbTPeE, KOraTo e
nAHa W3/10KEHA HA BUCOKMW TEMMNepaTypu.

[bpEo [JbpBOTO M3CHbXBa, KOraTo Ce M3M0/13Ba B MMKPOBB/IHOBA QypHa M MOXKe Aa ce pasuenu uam

HanykKa.

q)aKTOpMTe no-401y MOraT Aa 3aCerHaTt pe3ynTtata OT NPUroTBAHETO:
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PasnonaraHe Ha xpaHuTe
Pasnonoxete no-p,e6enMTe 4aCTU Ha XPaHUTE KbM BbHLWHATA YaCT Ha BbPTALATa C€ YNHUA, @ NO-TbHKUTE
KbM HeMHaTa cpeaa. AKO e Bb3MOXHO, He NocTaBaAnTe XpaHUTe eaHn BbpXy 4PYrun.

BpemeTpaeHe Ha NPUTOTBAHETO

3anoyHeTe nNpoLeca C HamaneHo BpeMeTpaeHe 3a NPUroTBAHE, BUXKTE pe3y/TaTa, c/ed ToBa yBeanyeTe
BpEMETPAEHETO cnopes cy4yasn. [pekoMepHO AbAroTo NPUroTBAHE MOXKe Aa 06pasyBa ANM UK
nsrapAaHua.

PaBHOMEpPHO NPUroTBAHE Ha XpPaHUTe

MPOAYKTUN KaTo NUAELWKO MECo, Xambyprepu Uamn Nbp»Koiu Tpabsa Aa ce 06pbLAT N0 BPEME Ha
NpUroTBsaHe.

B 3aBMCMMOCT OT BMAA Ha XpaHaTa, ako e HeobXxoAMMO, pasmecBainTe B CbAa OTKbM BbHLUIHATa CTPaHa KbM
cpegata, eamMH NbT MK ABa MbTU.

OcTtaBeTe xpaHuTe ga ce "cmecar"”
Cnepn npuKntoyBaHe Ha NPUrOTBAHETO, OCTaBeTe XpaHUTe BbB pypHaTa 3a aeKBaTeH nepuoq oT Bpeme,
KaTo MM NO3BOAUTE Aa ce "cMmecaT" 1 Aa U3CTUHAT NOCTeneHHo.

MpoBepKa Ha XpaHuTe

MpoBepeTe LBeTa M MCTOTATa Ha XPaHUTE, 3a Aa ce yBepuTe, Ye ca 40bpe NpUroTBeHu:

- MNMpoBepeTe ganu Napata U3nu13a OT LANATa NOBbPXHOCT Ha Npenapara, He CaMo OT Kpas
- MNMpoBepeTe Aanu cTaBuUTe Ha NUIELLKOTO MECo MoraT Aa 6bAaT pasABUNKEHM C 1eKoTa

- YBepeTe ce, Ye B CBUHCKOTO UM MTUYETO MECO HAMA BeYe KpbB

- YBeperTe ce, 4e pubaTa e HenpospayHa U MoKe Aa bbae HapsA3aHa fIecHo ¢ BUaMUa

M3nons3BsaHe Ha cneuuaneH cba 3a NpenuuyaHe

ToraBa, KOrato M3nosi3BaTe Cb/, 3a NPenuyaHe Uan Cbf, 3a aBTOMaTUYHO 3aTOMNIAHE, BUHArn nocrasamnTe
noJ, Hero TEPMOYCTOMYMB M30/1aTOP, KaTO NOPLLENaHOBA YNHMA, 33 A3 Ce NPeaoTBPaTh NOBPEXKAAHETO Ha
BbPTALLATA CE YNHMA U BbPTALLMA Ce NMPBHCTEH.

M3nonssaHe Ha cTpey doano
Toraga, KOrato NpPUroTBATE XpPaHW C BUCOKO CbAbPrKaHMEe HAa Ma3HUHMK, He ocTaBsslTe cTped $oaMOoTOo Aa
KOHTaKTYBa C XpaHuWTe, 3alL0TO MOKe Aa ce pasTonu.

M3non3BaHe Ha CbLOTBETCTBALLM NAACTMACOBU CbAOBe

Bb3MOXHO e onpegeneHn N1acTMacoBm CbA0BeE 338 MUMKPOBB/IHM A3 He Ca NOAXOAALLM 33 NPUrOTBAHE Ha
XPaHM C BUCOKO CbAbpiKaHWe Ha MasHWHM 1K 3axap. CblLO Taka, BpeMeTPaeHeTo 3a npetonsHe,
MOCOYEHO B HAPbBYHMLMTE C MHCTPYKLUMKM Ha CbAoBeTe, He TpA6Ba A4a ce npesuLlaBa.

7. NOYUCTBAHE U NOAAOPDBKKA

YBepeTe ce, Ye U3K/YBaTe ypeaa OT M3TOYHMKA HA 3aXpaHBaHe C e/IeKTpoeHeprus.

1. Cnepn ynotpeba NoyMcTBaiTe BbTPELWHOCTTA HA GypHATA C JIEKO B/IaXKHA Kbpra.

2. MeprogmMyHO NOYMCTBANTE aKcecoapmTe BbB BOAa C NPenapaT 3a MUeHe.

3. PamkaTa M ynabTHEHMETO Ha BpPaTaTa, KaKTO M CbCeAHWUTE KOMMOHEHTM, TpabBa Aa ce noyucrtear
BHMMATE/THO C BJIa’KHA KbPra, KOraTo ce 3amMbpCAT.

4. He nsnonssainte abpasmMBHM NOYMCTBALLM MpenapaTv WAM TeayeTa 3a CbAoBe C Les MOYMUCTBaHe Ha
CTBK/I0TO Ha BpaTaTa Ha $ypHaTa, Tbil KAaTO MOXKe A3 Ce HaapacKa UK cHynu.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER

5. Mpenopbka 3a noYncTBaHe --- 3a NO-/IECHO NOYUCTBAHE HAa BbTPELUHUTE CTEHU, BbPXY KOUTO MOXKe Aa MMa
roTBeHa xpaHa: MocTaBeTe NOOBMH IMMOH B Kyna, aAobaseTe 300 ma BOAa M M3N0A3BaliTE MUKPOBBIHOBATA
dypHa Ha nbaHa mowHocT (100%) 3a 10 muHyTU. M36DBpCBaiiTe dypHaTa ¢ MeKa 1 cyxa Kbpna.

TecTBaHe Ha npubopu:

1. HanbaHeTe NnoaxoAsLl, KOHTEMHEp 3a M3N0/a3BaHe B MMKPOBBHOBA ¢ypHa ¢ 1 yawa ctyaeHa soga (250
MJ1) 3aeZHO c Npubopa, KOWTO UCKaTe Aa TecTBaTe.

2. BkntoveTe ypega Ha Mb/iHAa MOLWHOCT 33 1 MUHYTa.

3. loKocHeTe BHUMaTeHO Npubopa. AKO NPUHOPBLT € TOMbJ, He ro M3Mo/13BaiTe 33 FOTBEHE C MUKPOBBJTHM.

4. He HagBMWaBaliTe NPOAB/IKUTENHOCTTA OT 1 MUHYTa.
BHumaHue: PAOVALNN HA MUKPOBBJ/THU

1. WNma enektpuyecKka eHeprmva B KOHAEH3aTOPA 32 BUCOKO HaNpeXKeHue cnepq, U3KatouBaHe OT U3TOUYHMKA
Ha 3axpaHBaHe. HanpaBeTe KbCoO-CbeANHEHUE MeXKAY HErAaTUBHMA MOOC HA KOHAEH3aTopa 332 BUCOKO
Hanpe)KeHMe M pamKaTa Ha ¢ypHaTa (M3non3BaliTe OTBEPTKA), 3a Aa ro paspeauTe, npeau Aa ro
OOKOCHeTe.

2. o Bpeme Ha M3BbPLUBAHE HA PEMOHTU, KOMMNOHEHTUTE NO-A40/y MoraT Aa 6baaT NnogMeHeHN U uMmaT
eNeKTpU4ecKm noteHuman Hag 250 V:
® MarHeTpoH;
® TpaHchopmaTop 3a BUCOKO HaMpeKeHue;

o KoHAeH3aTop 33 BUCOKO HanpeXKeHue;
® [lnop 3a BUCOKO HaMNpeXKeHUe;
® [1pegnasnTten 3a BUCOKO HaNpeXxXeHue.

3. OnucaHuTe no-rope obcToOATENCTBA MOraT A3 HamanAaT NPEeKOMEpPHOTO M3naraHe Ha AEeMCTBMETO Ha
MMUKPOBBAHUTE:
® HeCcbOoTBETCTBALLOTO MHCTAZIMPAHE HA MArHETPOHaQ;
® HenpaBMAHOTO MOHTUPAHE HA NAHTUTE, HA BpaTaTa UM Ha cucTemaTa 3a 6N10KMpaHe Ha BpaTaTa;
® HeCcbOoTBETCTBALLOTO MHCTA/IMPAHE HA MPEeKbCBaYa;
® BpaTaTa, ynAbTHEHUETO Ha BpaTaTa UM KOPNyCbT ca NOBpPeaEeHN.

8. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTH

HopmanHo
MuKpoBbHOBaTA PaboTaTa Ha MMKPOBB/IHOBATa GpypHa MOXKe Aa NPUYMHM CMYLLEHUS B Pagmno Uam
¢dypHa cmyLiaBa TeNEeBU3MOHHOTO NpuemaHe. Te ca NOAO0OHM Ha CMYLLEHUATA, MPUYUHEHU OT MasIKK
npUemMaHeTo Ha €NeKTPUYECKM Ypean KaTo MUKCEPU, MPAXOCMYKaAUYKN U eNEKTPUYECKN BEHTUNATOPM.
TeNeBM3NOHeH curHan. | ToBa e HopmasHo.
CseTnMHaTa Ha KoraTo rotBuTe ¢ MMKPOBB/IHM NPU HUCKA MOLLHOCT, CBET/IMHATA Ha ¢pypHaTa MoXKe
¢dypHaTa e cnaba na e cnaba. ToBa e HOpMaJHO.
MapaTta ce HaTpynBa
61130 g0 Bpatata,
W3113a ropeLy, Bb3ayx
npes Mo Bpeme Ha roTBeHe OT XpaHaTa MOXe Aa M3/11M3a napa. FonAama YacT oT Tasu napa
BEHTUNALMOHHUTE W3/13a Npe3 BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU. Bbnpeku ToBa, 4acT OT Ta3u napa Moxe ga
OTBOPM. ce HaTpyna 6,130 Ao BpaTaTa Ha pypHaTa. ToBa € HOPMAJHO.
dypHaTa e BKOYEHa
c/nyyariHo 6e3 xpaHa
BbTpE. He e No3Bo/ieHO M3M0/13BaHETO Ha ypesa 6e3 xpaHa BbTpe. ToBa € MHOTo OMnacHo.
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Mpo6nem Bb3morKHa npuYmnHa PeweHus

MN3BapeTe wencena oT KOHTaKTa. M3uakaiTte
10 ceKkyHAM, cnen KOeTo ro BKAYeTe OTHOBO
B KOHTaKTa.

CmeHeTe npegnasutena uav BaurHete
npeKkbcBaya (peEMOHTUPAH OT KBannduLmMpaH

(1) 3axpaHBawmaT Kaben He e cBbP3aH
Mo CbOTBETCTBALL, HauMH.

dypHaTa He moxe

113 ce BKAIOUN (2) NpeanasuTtenar e usropan unu

NpPeKbCBa4YbT Ce € 3aAEﬁCTBaﬂ.

nepcoHan).
(3) Npobnemu c enekTpuyeckms TecTBanTe KOHTaKTa C APYrY eNeKTPpUYECKU
KOHTaKT. ypeau.
dypHaTa He ce
HarpsBa. (4) BpaTaTa He e fobpe 3aTBOpEHa. 3aTBOpeTe BpaTaTa No CbOTBETCTBALL, HAUMH.

CEPBU3 U OBC/TYXBAHE HA K/IMUEHTU

M3non3saitTe camo OpUIrMHaNHW Pe3epPBHN YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HallMA OTOPM3MpPaH CEPBM3EH LIEHTbP, YBEPETe ce, Ye MMaTe noj pbKa cneaHaTa
nHdopmauma: HaumeHoBaHMe Ha MoAena u cepueH Homep.

NHbopmaumata moske aa 6bae HamepeHa Ha TabesikaTa C TEXHUYECKM gaHHKW. Te nognekar Ha npomsaHa 6e3
npeaBapuTesIHO YBEAOMIEHME.

TEXHUYECKU AAHHU ‘
Mogen HMW-MDBI20MIX
HomuMHanHoO HanpexeHne 230V~ 50 Hz
MUKpOBBAHOB BXOA, 1250 W
MWKpOBBAHOBA MOLLHOCT 800 W

NOTPEBJ/IEHUE HA EHEPIUA

MHd)OpMaLI,MFI 3ad KOHCYyMaUKnATa Ha eHepPrma 1 MakCMMaJIHOTO BpeEME 3a J0CTUTAaHE Ha NMPUIOKNMUA
PEeXUM Ha HNCKa KOHCYyMaLMA Ha eHepruA.

Pe)xmnm Ha U3KntouBaHe 0.3WwW
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E M3XB'bpllﬂHe Ha OoTNnagbuute No Ha4nH, OTroBOpPEH 3a OKOJIHATa cpeaa
— MokeTe ga NnOMOrHeTe 3a ONa3BaHeTO Ha OKO/IHaTa cpep,a!

Monsa cnassaliTe mecTHUTe pasnopenbu: MNpeaalite HepyHKLNMOHMPALLOTO €/1eKTPUYECKO
obopyaBaHe Ha LEeHTbp 3a CbbMpaHe Ha OTNaAbLM OT eNIeKTPUYEeCcKo obopyaBaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
© OcTaHanuTe TbProBCKM MapKM U HAMMEHOBAHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MapKun nam

PerncTpUpaHmn TbProBCKM MapKmM Ha CbOTBETHUTE MM NpPUTENKATENMN.

Huto eaHa vact ot cneumduKkaummTe He MoxKe Aa 6bae Bb3NpoM3BeXKAaHA NOA KaKBaTo U

Aa e dopma nnu cpeacTso, MM U3MOA3BaHA 3a NOlydaBaHe HA NPOM3BOAHM KaTo NPeBoaMm,

TpaHchopmaumm wam apgantaumum, 6e3 npeaBapuUTENHOTO CbrlacMe Ha KOMMNAHWATA

NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

c E To3n NPOAYKT € NPOEKTUPaH M NPOU3BEeAEH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE U HOPMUTE Ha

EBponeickaTa o6LWHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypew, PymbHuA

Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BEEPITETT MIKROHULLAMU SUTO

Modell:
HMW-MDBI20MIX

e Beépitett mikrohullama siité

e Teljes kapacitas: 20L
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 HEINNER
1. BEVEZETO

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikdnyvet kés6bbi tanulmanyozas céljabadl.

A kézikonyv célja a késziilék beszerelésével, haszndlataval és karbantartdsdval kapcsolatos minden sziikséges
tudnivalét rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, kérjik, hogy
beszerelés és hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

=  Beépitett mikrohullamau siité
=»  Hasznalati kézikényv
=  Jotallasi bizonylat

3. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

FIGYELMEZTETES: NE KAPCSOLJIA BE A MIKROHULLAMU SUTOT, HA BELSEJEBEN
NEM TALALHATO ETELT VAGY FOLYADEKOT TARTALMAZO EDENY, EZ A SUTO
MEGHIBASODASAHOZ VEZETHET.

FIGYELMEZTETES: Ha az ajté/ajtétomités megsériilt, ne hasznalja a késziléket, amig azt szakképzett
személy meg nem javitja.
FIGYELMEZTETES: Szakképzett szerelSkon kiviil mindenki mds szamara veszélyes olyan karbantartasi vagy
javitdsi mUiveletet végezni, amely a mikrohulldmu energia kisugdrzdsa elleni védelmet biztositd burkolat
eltdvolitasaval jar. FIGYELMEZTETES: Ne melegitsen folyadékokat vagy mas élelmiszereket légmentesen
lezart edényekben, mert azok felrobbanhatnak. Ha szivargas kovetkezik be a h6cseréld alkatrészeinek
karosodasa miatt, akkor a h(it6szekrényt tavolitsa el a nyilt [dng vagy héforrdsok kozelébdl és szell6ztesse
néhany percig a helyiséget, ahol a készllék talalhato.

1. A mikrohulldamos siit6ben csakis mikrézhatd, megfelelé edényeket haszndljon.

2. Ne haszndljon fém folyadék- vagy ételedényeket a mikrohulldmu siit6ben.

3. Azélelmiszerek m(ianyag vagy papir edényekben valé melegitésekor fenndll a langra lobbanas veszélye.
Ennek érdekében a melegitési folyamatot adllandd felligyelet mellett végezze.

4. A mikrohulldmu siit6 élelmiszerek és italok felmelegitésére szolgal. Etel vagy ruha szdritdsa,
melegit6parna, papucs, nedves szivacs, rongy vagy mas hasonld targy melegitése sériilést, robbandst
vagy tiizet okozhat.

5. Ha flstot észlel, kapcsolja ki a késziiléket, vagy huzza ki a csatlakozét az dramforrdsbdl, és tartsa zarva
az ajtét, hogy elnyomja a langokat. Az italok mikrohullamu melegitése a hosszan tarté forralds miatt
froccsenéshez vezethet, ezért az edény kezelésénél kiilonos dvatossaggal kell eljarni.

6. Azégésisérilésekelkeriilése érdekében razzafel a cuclislivegeket vagy a bébiételeket vagy keverje 6ssze
azok tartalmat, a gyermekek etetése el6tt pedig ellenérizze az élelmiszerek hémérsékletét.

7. Ne melegitsen a sit6ben egész tojast héjaban vagy f6tt tojast, mivel ezek a melegitési mdvelet
befejezése utan is szétdurranhatnak. -

8. Ha nem tartja tisztan a siit6t, sérilhetnek a feliiletei, m(ikodési id6tartama csokkenhet, akar veszélyes
helyzetek is |étrejohetnek.

9. AKkésziléket nem szabad szekrénybe szerelni.
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10. Legyen dvatos, hogy ne mozditsa el a forgdtanyért, amikor kiveszi az edényeket a késziilékbdl.

11. A készlléket nem szabad g6ztisztitéval tisztitani.

12. A késziiléket nem szabad 900 mm-nél magasabban felszerelni a padlétél. A sité felsé felilete felett
szlikséges tavolsag: lasd a beépitési dbrat.

FIGYELMEZTETES: A kombinaciés médon valé siitéskor a gyermekek csak felnétt feliigyelete mellett

haszndlhatjak a stit6t, mivel ilyenkor nagyon nagy h6mérsékletek keletkeznek a siitében.

13. A veszélyek elkeriilése érdekében, ha a tadpkabel megsériilt, azt a gyartdnak, a szervizk6zpontnak vagy
hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

14. Ezt a késziiléket 8 éven feliili gyermekek és szellemileg fogyatékos- sériilt vagy tapasztalattal nem
rendelkez6 emberek csak akkor hasznalhatjak, ha az értiik felel6s személy felligyeli Gket, illetve
el6zetesen megértette vellik a készllék biztonsagos hasznalatat.

15. A gyermekeknek tilos jatszani a készilékkel.

16. Aberendezés tisztitasat és karbantartasat gyerekek felnéttek felligyeletének hianydban nem végezhetik.

17. Akészllék beszerelése utan a csatlakozdaljzatnak kdnnyen hozzaférhetének kell maradnia.

18. Ezt a késziiléket nem szabad ajtoval ellatott szekrénybe szerelni.

19. Atermék bels6 LED-es fényforrasanak fényaramldsa < 60Im.

20. A hasznalat sordn a késziilék felforrdsodik. Kerdilje a sit6 belsejében |évé melegité elemek érintését.

FIGYELMEZTETES: Az elérhet6 alkatrészek hasznélat soran felforrésodhatnak. Tartsa tavol a késziiléktél a
kisgyermekeket.
FIGYELMEZTETES: A késziilék és hozzaférhetd feluletei ahasznélat soran felforrésodhatnak.

21. Kerdlje a felforrésodott fellletek megérintését.

22. Tartsa tavol a késziilékt6l a 8 évnél kisebb gyermekeket, ha nincsenek allandé felligyelet alatt.

23. Assiit6 ablakanak tisztitdsdhoz ne hasznaljon dorzshatdsu tisztitdszereket vagy fémszivacsot, mert ezek
megkarcolhatjak az ablak fellletét vagy eltorhetik azt.

24. A tulmelegedés elkeriilése érdekében a készliléket egy diszajté mogé szerelje fel. A késziiléket 8 év
folotti gyerekek és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességekkel rendelkezg, illetve a
megfelel§ tapasztalattal és jdrtassaggal nem rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett
haszndlhatjak, vagy ha felkészitették Sket a késziilék biztonsdgos haszndlatara, illetve ha tisztaban
vannak a helytelen hasznalat veszélyeivel. A gyermekeknek tilos jatszani a késziilékkel. A polcok helyes
felszerelésére vonatkozd adatok nélkdl a tisztitast és karbantartast gyermekek nem végezhetik.

o Kérjiuk, a termék haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati Utmutatot. A készilék nem
rendeltetésszer(i haszndlatabdl eredé sérilésekért nem vallalunk semmilyen felel§sséget.

* KOvesse a gépen és a haszndlati utasitdsban leirtakat, és tartsa biztonsdgos helyen a kézikonyvet a jov6ben
felmerild problémak megoldasahoz.

® Ez a készlilék otthoni haszndlatra késziilt, és nem hasznalhaté egyéb, mint a megadott célokra. Nem
alkalmas kereskedelmi vagy koz6s haszndlatra. Az ilyenszer( hasznalat érvényteleniti a készlilék garancidjat,
és céglink nem vallal felelGsséget a bekovetkez6 veszteségekért.

e Ez a késziilék otthoni hasznalatra készilt, és csak élelmiszer h(itésére / taroldsara alkalmas. Nem alkalmas
kereskedelmi vagy kozos haszndlatra és / vagy egyéb, mint élelmiszer tarolasara. Céglink nem vallal
felel6sséget az eltér6 esetben bekdvetkez6 veszteségekért.
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4. A TERMEK LEIRASA

G

A. Vezérl6 panel
B. Gorgls gydrd
C. Forgdtengely
D. Forgd edény
E. Betekint6 ablak
F. Ajtészerelvény
G. Biztonsagi reteszel§ rendszer
Agy (alul)
Uveg tdlca —
Forgétanyér tengely —— l

Forgotanyér gy(iri szerelvény

a. Semmiféleképpen ne helyezze a forgd tanyért lefelé felllrdl lefelé.

A forgd tanyérnak egyenletesen kell forognia.

b. A forgétanyért és a forgdkarikat mindig hasznalni kell az el6készités soran.

c. Gondoskodjon arrél, hogy minden élelmiszer és ételtarold edény az elGkészitéshez a forgdtanyérra
keriljon.

d. Ha a forgétanyér vagy a forgdgylri megreped vagy eltorik, forduljon a legkdzelebbi hivatalos
szervizkdzponthoz.

A hozzaférheto feltilet SSS
muikodés kozben forro lehet.
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1.Ez a késziilék kizardlag haztartdsi hasznalatra késziilt.

2.Ez a siit6 kizardlag beépithetS hasznalatra készilt. Nem pultra vagy szekrényben térténé hasznalatra
szantak.

3. Kérjuk, vegye figyelembe a specidlis beépitési utasitasokat.

4.A késziilék 60 cm széles faliszekrénybe épithet6 be.

5.A késziilék dugdval van felszerelve, és csak megfelelGen felszerelt, féldelt aljzatba szabad csatlakoztatni.
6.A halézati fesziltségnek meg kell felelnie a teljesitménytablan megadott fesziiltségnek.

7.A csatlakozdaljzatot csak szakképzett villanyszerel6nek kell felszerelnie és a csatlakozdkabelt csak
szakképzett villanyszerel6nek szabad kicserélnie. Ha a csatlakozo a beszerelést kovetGen mar nem
hozzaférhetd, akkor a beszerelési oldalon egy legaldbb 3 mme-es érintkezési hézaggal rendelkezd, minden
polusu megszakiténak kell lennie.

8. Adapterek, tobbutas csikok és hosszabbitd vezetékek nem hasznalhatdk. A tulterhelés tlizveszélyt
okozhat.

Elektromos csatlakozas

A siit6 dugdval van felszerelve, és csak megfelelGen felszerelt, foldelt aljzatba szabad csatlakoztatni. A
megfelel§ elGirasoknak megfelelGen az aljzatot csakis szakképzett villanyszerel§ szerelheti be, a
csatlakozdkabelt pedig csakis szakképzett villanyszerel6 cserélheti ki.

Ha a csatlakozé a beszerelést kbvet6en mar nem hozzaférhetd, akkor a beszerelési oldalon legaldbb 3 mm-
es érintkezési hézaggal rendelkezd, minden pdlusu levalasztd kapcsoldnak kell lennie.

A beépitett szekrénynek nem lehet hatsé fala a késziilék mogott.
A minimalis beépitési magassag 85 cm.
Ne takarja el a szell6z6nyilasokat és a légbevezet6 pontokat.

600 —,
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A. B.
A konzol és az alsé szekrény sablon mindkét tipusu felszereléshez sziikséges.

0+2
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Készitse el6 a szekrényt
1. Olvassa el az alsd szekrény sablonon taldlhaté utasitdasokat, helyezze a sablont a szekrény alsé sikjara.

2. A sablon ,a” jel6léseinek megfelel6en jellje meg a szekrény alsé sikjat..

".#
— L KOZEPSO VONAL

3. Tavolitsa el az alsé szekrény sablonjat, és rogzitse a rogzit6lemezt az A csavarral.

A ALLITOCSAVART

S SZERELONYILAS

A siit6 beszerelése

4. Helyezze a siit6t a szekrénybe

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a siité hatulja rogzitve van a rogzitélemezzel.
- Ne szoritsa be és ne hajtsa meg a tapkabelt

www.heinner.com
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5. Nyissa ki az ajtot, rogzitse a st6t a szekrényhez a B csavarral, a szerelési lyukban.

Ezutan rogzitse a Trim-kit mianyag fedelet a szerelési lyukhoz.

HLEPITESI NYILAS
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6. A KEZELOPANEL HASZNALATA

Teljesitmény gomb 0., powe

* Med
M.low — ——M.High

Low — Q — High

© mver *() verrost (ko
1d6zité 0 .

1.A f6zési teljesitmény bedllitasa a teljesitménygomb elforgatdsaval a kivant szintre.

2.A f6zési id6 beallitdsa az id6zit6 gomb elforgatasdval a kivant idére per az étel f6zési utmutatdja szerint.
3.A mikrohullamu siit6 automatikusan megkezdi a f6zést, miutan teljesitményszint és az id6 beallitasa utdn.
4.Amikor a f6zési id6 letelt, a készlilék "Dong" jelzéssel ledll.

5.Ha a késziilék nincs hasznalatban, mindig dllitsa be a az id6t "0"-ra.

Funkcié/Teljesitmény Kimeneti teljesitmény Alkalmazas
Low 17% Kimeneti teljesitmény Lagyitsa a jégkrémet
M. Low (Defrost) 33% Kimeneti teljesitmény Leves porkolt, vajat [dgyitani vagy kiolvasztani
Med 55% Kimeneti teljesitmény Porkolt, hal
M. High 77% Kimeneti teljesitmény Rizs, hal, csirke, daralt has
High 100% Kimeneti teljesitmény Ujramelegités, tej, forrésban [évé viz,
vegetablea, ital

Ertesités: Amikor kiveszi az ételt a siit6bél, gy6z6djon meg réla, hogy a siité aramellatasa kikapcsolt
dllapotban van az id6zit6 kapcsolé 0-ra valé forditdsaval. Ennek elmulasztasa és a mikrohulldmu siit6
miikodtetése anélkiil, hogy étel lenne benne, tilmelegedést és a magnetron karosodasat eredményezheti.
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Mikrohulldamu stit6ben hasznalhaté anyagok

Targyak Megjegyzések
n s Kovesse a gyartd utasitdsait. A stit6edény aljanak legaldbb 5 mm-rel a forgétanyér folott
Stt6edény , . ORI .
kell lennie. A helytelen hasznalat a forgétanyér torését okozhatja.
Etkészlet Csak a mikrohulldmu siit6ben valé hasznalatra alkalmas. Kovesse a gyarté utasitasait. Ne
hasznaljon repedt vagy torott edényeket.
ot Mindig vegye le a fedelet. Csak kiméletesen melegitse az ételt. A legtdbb Givegedény nem
BefGttesliveg oy ,g X &Yy .. & & g Y
h6allo, és eltorhet.
Uvesedénvek Csak h&allo Gvegedények, amelyek mikrohulldmu siit6ben is hasznalhaték. Ugyeljen arra,
& ¥ hogy ne legyenek diszekkel ellatva. Ne hasznaljon repedt vagy torott edényeket.
o Kovesse a gyartd utasitasait. Ne zarjon fém rogzit6elemmel. A g6z tdvozasat lehetbvé tevs
Sut6zsakok

vagdasokat készitsen.

Papirtanyérok és
poharak

Csak rovid tavu f6zéshez/f(itéshez hasznalja. Ne hagyja feltigyelet nélkil a stit6t f6zés
kdzben.

Papirtorlé

Ujramelegitéshez és a zsiradék felszivasahoz az ételek lefedésére hasznalhatd. Felligyelet
mellett, csak rovid ideig tarté f6zéshez hasznalhaté.

Sutépapir Haszndlja bevonatként a szétfroccsenés megakaddlyozdsara vagy g6z6léshez.
Csak mikrohulldmu sitében valé hasznalatra alkalmasak. Kévesse a gyartod utasitasait.
L, ,Mikrohulldamu sitében valé hasznalatra biztonsagos” felirattal kell rendelkeznie. Egyes
M{ianyag o . R, . Y x ”
tarayak mUianyag edények megpuhulnak, ahogy a benniik 1évé étel felmelegszik. A ,,f6z6tasakokat

és a lezart mlanyag zacskékat a csomagoldson feltiintetett médon kell felvagni,
atlyukasztani vagy kinyitni.

Mdanyag félia

Csak a mikrohulldmu siit6ben valé hasznalatra alkalmas. Hasznalja az ételek lefedésére
f6zés kozben, hogy megérizze a nedvességet. Ne hagyja, hogy a miianyag félia az ételhez
érjen.

H6mérék Csak mikrohulldmu siit6ben valé haszndlatra alkalmasak (hus- és cukrdszati h6mérék).
Viaszpapir Hasznalja bevonatként a froccsenés megakadalyozasara vagy a nedvesség megtartdsara.

Olyan anyagok, amelyek hasznalatat mikrohulldamu sit6ben kerdlni kell.

Konyhaeszkoz6k

Megjegyzések

Aluminium talca

Elektromos ivképz6dést okozhat. Helyezze 4t az ételt mikrohulldmu sitében vald
hasznalatra alkalmas edénybe.

Elelmiszerdoboz
fém fogantyuval

Elektromos ivképz6dést okozhat. Helyezze 4t az ételt mikrohullamu sttében valé
hasznalatra alkalmas edénybe

Fémbdl készilt
vagy
fémdiszités(
eszkozok

A fém megvédi az ételt a mikrohulldmu siit6 altal termelt energiatél. A fémdiszek
elektromos iveket okozhatnak.

Fém kot6elemek

Elektromos iveket okozhat és tiizet okozhat a stit6ben.

Papirzacskok

Tlzet okozhat a sitSben.

Mdanyag hab

A mianyag hab megolvadhat vagy szennyezheti a benne |évé folyadékot, ha magas
hémérsékletnek van kitéve.

Fa

A fa kiszarad, ha mikrohulldamu sit6ben hasznaljak, és meghasadhat vagy megrepedhet.
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Az aldbbi tényez6k befolyasolhatjak a készités eredményét.

Az ételek elrendezése
Az ételek vastagabb felét helyezze a forgdtanyér széle fele, a vékonyabb résziiket pedig a kozepére. Ha
lehetdség van rd, ne helyezze egymasra az ételeket.

A elkészités idGtartama
A folyamatot egy rovidebb készitési idGtartammal kezdje, figyelje meg az eredményt, majd sziikség esetén
novelje az id6tartamot. A tul hosszu f6zési id6tartam fustolést vagy odaégést eredményezhet.

Az ételek egyenletes elkészitése

Az olyan élelmiszereket, mint a baromfi, hamburger vagy siltek, készités kozben meg kell forgatni.
Az étel tipusatol figgben, sziikség esetén, az edényben egyszer vagy kétszer kavarja meg a szélétél a
kozepe felé.

Hagyja az ételeket ,,6sszeérni”
Az f6zés befejezése utan, hagyja az ételeket megfelelG ideig a slit6ben, hogy az izek ,6sszeérjenek”, és hogy
fokozatosan hdiljon ki.

Az ételek ellendrzése

Ellenérizze az ételek szinét és allagat, hogy meggy6z6djon arrdél, hogy megfelel6 mddon elkésziiltek:
- Ellendrizze, hogy a készitménynek nem csak a széle, hanem az egész fellilete g6z0l

- Ellendrizze, hogy a baromfi iziiletei kbnnyen mozgathatdk

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a diszné- és a baromfi hus jol elkésziilt

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hal nem attetsz6 és villdval konnyen darabolhaté

Csak siitéshez valé tal hasznalata

Sitéshez vald tal vagy o6nmelegedd edény hasznalata esetén, a forgd tanyér és a gorg6s gylrd
megrongalddasanak elkerilése végett helyezzen ezek ala mindig egy h6alld szigetel6t, pl. egy porceldn
tanyért.

Mlianyag félia hasznalata
Ha magas zsirtartalmu ételt készit, ne hagyja a féliat az étellel érintkezni, mert megolvadhat.

Megfelel6 miianyag edények haszndlata

El6fordulhat, hogy egyes mikrohullammal f6zésre alkalmas mlanyag tdlak nem felelnek meg nagy zsir- vagy
cukor tartalmu ételek készitésére. Ugyanakkor ne haladja meg az edények haszndlati kézikbnyvében
feltlintetett el6melegitési id6tartamot.

7. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Feltétlenll valassza le a készlléket az aramforrasrol.

1. Haszndlat utdn enyhén nedves ruhdval tisztitsa meg a siit6 belsejét.

2. Rendszeresen tisztitsa meg a tartozékokat mosdszeres vizben.

3. Az ajtokeretet és az ajtokarpitot, valamint a kérnyezd alkatrészeket évatosan, nedves ruhaval kell
megtisztitani, ha szennyezddnek.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER

4. A sit6 ajtajanak Uvegét ne tisztitsa suroldszerekkel vagy fémszivaccsal, mert megkarcolédhat vagy
eltorhet.

5. Tisztitasi javaslat --- A bels6 falak konnyebb tisztitdsdhoz, ahol a f6tt ételek hozzdérhetnek: Tegyen egy fél
citromot egy talba, adjon hozza 300 ml vizet, és 10 percig teljes teljesitményen (100%) mikrohulldmu siitében
melegitse. Torolje at a slit6t puha, szdraz ruhdval.

Eszkozok tesztelése:

1. Toltson meg egy mikrohulldmu sit6 haszndlatara alkalmas edényt 1 csésze hideg vizzel (250 ml) és a
vizsgalni kivant eszkozzel egyutt.

2. Futtassa a késziléket teljes teljesitményen 1 percig.

3. Ovatosan érintse meg az edényt. Ha az edény forrd, ne hasznalja mikrohulldmu siitéshez.

4. Ne lépje tul az 1 percet.

JAVITASSAL KAPCSOLATOS OVINTEZKEDESEK

Figyelem: MIKROHULLAM KISUGARZAS

1. A magas feszlltségli kondenzatorban villamos aram talalhaté a tapforrasrdl vald lecsatlakoztatds utdn
is. Zarja rovidre a magasfesziiltségli kondenzator negativ pdlusat a siuté vazaval (hasznaljon egy
csavarhuzot), hogy aramtalanitsa, mielStt hozzaér.

2. A javitas elvégzése alatt az aldbbi alkotoelemek cserélhet6k ki, amelyek elektromos fesziiltsége 250 V
feletti.
e Magnetron
e Magas fesziltségl transzformator
e Magas feszliltségl kondenzator
e Magas feszliltségl didda
e Magas feszliltségl biztositék

3. A fent leirt korlilmények a mikrohulldmu energia-kisugdrzas tulzott hatdsanak vald kitételhez
vezethetnek:
e A magnetron nem megfelel§ beszerelése;
® Az ajtd elzdré rendszerének, az ajtépdntnak vagy az ajténak a helytelen felszerelése;
® A kapcsold helytelen felszerelése;
® Az ajtd, az ajtétomités vagy a burkolat megsériiltek.

8. HIBAELHARITAS

Normal
A mikrohullamu siit6 mikodése zavarhatja a radid- vagy TV-vételt. Ez hasonld az
olyan kis elektromos késziilékek, mint a turmixgépek, porszivok és elektromos
ventilatorok altal okozott interferencidhoz. Ez normalis.
A s(it6 fénye halvanyan | Alacsony teljesitmény( mikrohullamu siités esetén a siité fénye halvanyan vilagithat.
vilagit Ez normilis.
GGz képzbdik az
ajténal, a forrd levegd

A mikrohulldmu siit6é
zavarja a TV vételt

a szell6z6n keresztil A f6zés soradn g6z tavozhat az ételbdl. A g6z nagy része a szell6z6nyilasokon
tavozik. keresztiil tavozik. A g6z egy része azonban a siit6 ajtajanal 6sszegyllhet. Ez normalis.

A sitd véletlenil ugy
indult be, hogy nem
volt benne étel. A késziiléket nem szabad Ugy haszndlni, hogy nincs benne étel. Ez nagyon veszélyes.
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Probléma Lehetséges ok Megoldasok
(1) A tapkabel nincs megfelel6en Huzza ki a csatlakozot a konnektorbdl. Varjon
csatlakoztatva. 10 masodpercet, majd dugja vissza.
e el L , R Cserélje ki a biztositékot vagy allitsa vissza a
A siité nem (2) A biztositék kialudt vagy az dramkor- ) gy

megszakitot (szakképzett személyzet altal
javitva).

Tesztelje az aljzatot mas elektromos
készulékekkel.

kapcsolhato be. megszakité aktivalédott.

(3) Problémak a csatlakozdaljzattal.

A sit6 nem melegit | (4) Az ajt6 nincs megfelelSen bezarva. Zarja be megfelelSen az ajtot.

SZERVIZ ES UGYFELSZOLGALAT

Kizarélag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg réla, hogy a kovetkezé
adatok a rendelkezésére allnak: Modell megnevezése és sorozatszama.

Ezeket az adatokat a késziilék miszaki adattdbldjan talalja. Ezek az adatok elGzetes értesités nélkil is
megvdltoztathatok.

M(szAKI ADATOK |
Modell HMW-MDBI20MIX
Névleges fesziiltség 230V~ 50 Hz
Mikrohulldmd bemenet 1250 W
Mikrohulldmu kimenet . 800 W

ENERGIAFOGYASZTAS

Termékinformacid az energiafogyasztasrol és az alkal-mazandd alacsony energiafogyasztdsu lizemmaod
elérésének maximalis idejérdl.

Kikapcsolt méd 03w

:g A hulladékok kornyezetfelel@s eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem mikodé elektromos berendezéseket a
hasznalt elektromos hulladékokat gylijt6 kozpontba szolgaltassa be.

markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtokldk altal
bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott,
atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el&zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tébbi

C E A terméket az Eurdpai K6zosség elSirdsainak és jogszabalyainak megfeleléen tervezték és
gyartottak.

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szdm, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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1. BCTYN

Byab nacka, yBaxKHO npoymnTaliTe iHCTPYKLito Ta 36epexiTb ii 418 NoAaNblLUOro BUKOPUCTAHHA.
Lis iHCTpyKLUiA MiCTUTb yci HeobXxigHi BKa3iBKM LLOAO BCTAaHOBNEHHS, BUKOPUCTAHHA Ta 0b6CNyroByBaHHA

npuctpoto. AnAa npaBuabHOI Ta 6e3neyHoi ekcnsyaTauii NpUCTpoto, 6yab Nacka, YBa)KHO NPOYUTANTE L0
iHCTPYKL,it0 nepes, BCTAHOBNEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM.

2. BMICT BALUOTIO NAKETY

=  B6bypoBaHa MiKPOXBUAbLOBA MNiy
=  Moci6bHuK KopuctyBaua
=  TapaHTiliHWi4 TanoH

3. BMICT BALUOTIO MNAKETY

NONEPEAMEHHA: HE BUKOPUCTOBYMTE AYXOBY LLUA®Y, AKLLO B HI HEMAE
PIAUHU ABO 1)KI. LLE MOXE NMPU3BECTU A0 NOLWIKOAXKEHHA AYXOBKMW.

MNONEPEAMEHHA: AKwo aBepuaTa abo yLLinbHIOBaYi ABEPLAT NOWKOAKEHI, 3aD0OPOHAETLCA EKCNAYyaTyBaTH
Ayxosy wady [0 TUX Nip, NOKMK il He BiAPeMOHTYE KBanidikoBaHW dpaxiBeub.

NONEPEAMEHHA: BukoHaHHA Oyab-AKMX onepauii 3 ob6cayroByBaHHA abo pemoHTy, siki nepeabayatloTb
3HATTA Oy Ab-AKOT KPULLIKK, LLLO 3aXMULLAE Bi, BMJIMBY MiKPOXBU/IbOBOI €HEprii, MOXKe CTaHOBUTU Hebe3neky AN
6yapb-Koro, okpim KBanidikosaHoro ¢axisua. MOMEPEAMEHHA: PigMHu abo iHWI NpoayKTU XapuyyBaHHA He
MOXHA HarpiBaTM B 3aKPUTUX KOHTEMHEpax, OCKIIbKM BOHW MOXYTb BUOYXHYTW, @ BOHU €
BMbyxoHebe3neyHnmn. Y pasi NpoTiKAaHHA Yepe3 MOLKOAMKEHHS eNeMEeHTIB OXOJ04KEHHA BigHeciTb
XONOAWABHUK MoAani Big, BigKpUTOro BorHo abo axkepen Tenaa i NPoOBITPITb NPUMILLEHHA, B AKOMY BiH
3HAX04MTbCA, MPOTATOM AEKINIbKOX XBUIUH.

1. BuKopucTOBYMTE NNLE NOCYA, NPUAATHUI S8 BUKOPUCTAHHA B MiKPOXBU/IbOBUX NeYax.

2. Nig vac NnpuUroTyBaHHA i*Ki B MiKPOXBW/IbOBIW NeYvi He MOXHa BUKOPUCTOBYBATU MeTaseBi KOHTenHepu
ONA Ki Ta Hanoi..

3. Nig vac posirpiBaHHA i B NiacTMKoBMX abo nanepoBUX KOHTEWHepax CAigKyinTe 3a AyXOBKOK Yepes
MOM/IUBICTb 3aliMaHHA.

4. MikpoxBuabOBa Ni4 NpU3HayYeHa gna posirpiBaHHA iKi Ta HanoiB. CywiHHA XKi abo ogAry, a TaKoX
HarpiBaHHA TrpiNoK, TAano4vyok, rybok, BONOroi TKAaHWMHM TOWO MOXKe MPU3BECTU A0 TPaBMYBaHHSA,
3aimaHHA abo noxexi.

5.  AKWo BM NOMITMAM AMM, BUMKHITb Npuaag abo BUTATHITL BUAKY 3 PO3ETKU i TPUMaWTe ABepusaTa
33aYMHEHMMM, WO6 3aracuTn nonym'a. MiKpoxBuaboBe HarpiBaHHA HaMoiB MOXe NpuU3BecTn [0
YMNOBiNbHEHOrO NPOPUBHOIO KUMiHHA, TOMY CAig 6yTM 0bepekHUM NPy NOBOAKEHHI 3 KOHTEHEPOM.

6. Mnaweyrn ans rogyBaHHA Ta 6AHOUKN 3 AUTAYMM XapdyBaHHAM HeobxigHO 360B8TyBaTH abo CTPYLLYBaATH,

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

10.
11.
12.

HEINNER |

a TAaKOX NepeBipATU TEMNEPATYPY Nepes, BXKMBAHHAM, LLOO YHUKHYTW ONiKiB.
ANuA B WKapanyni Ta AMLUA, 3BapeHi KPYTO, HE MOXKHA PO3irpiBaTh B MiKPOXBM/IbOBIM NeYi, OCKiNbKM BOHM
MOXKYTb BUOYXHYTU, HABITb NiCNA 3aKiHYEHHS HArpiBaHHA B MiKPOXBW/IbOBIl Neui.

AKWoO He nigTpMyBaTK Ayx0BY Wady B YUCTOTIi, LLe MOXKe NMPU3BECTM A0 NOTipPLEHHA CTaHy NOBEPXHI,
WO MOXKe HEeraTMBHO BMJIMHYTM HA TEPMiIH CNyXKOM npuaagy i, MOX/ANBO, CAPUYUHUTM HebesneyHy
cuTyau,ito.

Mpunag He MOXHa Po3milLyBaTh B Wwadi.

Cnig, 6yt 0bepexkHUM, Wob He 3MICTUTU NOBOPOTHUI CTiA Nig, Yac BUMMaHHA KOHTeHepiB 3 npunaay .
Mpunag He MOXKHA YUCTUTM 32 ONOMOTOK MAPOOYMNCHUKA.

Mpunag He MOXKHa BCTAHOB/HOBATU Ha BMCOTI, WO A0piBHIOE abo nepesuuye 900 mm Hag nignoroto.
MiHimanbHa BMCOTa HeobXigHOro BiIbHOrO NPOCTOPY Haj BEPXHbOIO NOBepXHel AyxoBoi wadu: Aums.
MOHTaXKHY CXemy.

NONEPEAMEHHA: Konu npunaa npautoe B KOMBIHOBaHOMY pPeXKUMI, AiTM NOBUHHI KOpUCTyBaTUCA
[OYXOBKOIO TiIbKM Nif, HAarA40M AOPOCANX Yepe3 BUCOKY TemnepaTypy.

13.

14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.

AKWO WHYP XUBNEHHS NOWKOAMKEHO, NOr0 MOBUHEH 3aMiHUTU BUPOOHMK, MOro cepBiCHWUI areHT abo
ocoba 3 aHasoriyHo KBanidikalieto, OO YHUKHYTU Hebe3neKku.

Llei nprnag moxyTb BUKOPUCTOBYBATU AiTM BiKOM Bif, 8 pOKiB i CTaplue, a TaKOX 0Cob6M 3 06MeKEHNUMMU
di3MYHMMMK, ceHCopHUMUM abo pPo3ymoBMMM 34ibHOCTAMM abo 3 HeAOoCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM,
AKLWO BOHM nepebysatoTb Nig Harnagom abo MPOIHCTPYKTOBAHI WoA0 6e3neYyHOro BMKOPUCTAHHA
npuaaay i po3ymitoTb NOB'A3aHi 3 UMM Hebe3neKku.

LiTV He NOBMHHI rpaTnUCA 3 NPUIALOM.

OumLeHHs Ta 06cnyrosyBaHHA KOPUCTYBaYa HE MOBUHHI BUKOHYBATMCA AiTbMK 6e3 Harnsaay.

Micna BCTaHOBNIEHHA NPUIAAY WTENCeNbHA BUAKA NMOBUHHA 3a/IULLATUCA IETKOAOCTYMHOLO.

Llen npunag He MoXHa po3milyBaTtu B WwWadi 3 ABepuatamm.

BHYTpiWHE AxXepeno cBitTaa Lboro Bupoby - ceitTnogioaHe cBiTA0 Ha < 60 nim.

Mig,vyac BUKOPUCTAHHA Npuaaan Harpisatotbca. Chig 6yt obepexkHMM, Wob He TOpKaTUCA HarpiBabHUX
€1eMeHTIB ycepeaunHi AyXOBKMU.

NONEPEAMEHHA: [JocTynHi YaCTMHW MOXKYTb HArpiBaTMcA Nig Yac BUKOpUCTaHHA. ManeHbKUX giTei cnig,
TpUmaTu nogani.

MNONEPEAMEHHA: Nig yac BUKOPUCTaHHA Npuaag, Ta MOro AOCTYMNHI YaCTUHU HarpiBaloTbCA.

21.
22.

23.

24,

Cnig 6yt obeperkHUM, Wob He TOPKaTUCA HarpiBasbHUX €/IEMEHTIB.

[Litv po 8 pokiB He NoBMHHI NepebyBaTh B NPUMILLEHHI, AKLLO BOHM He nepebyBatoTb Nifg, NOCTIMHUM
Harnazom.

He BUKOPUCTOBYINTE KOPCTKi abpa3mnBHi YncTAYi 3acobu abo roctpi meTanesi CKPebKM ANA YNLLLEHHSA CKa
OBEPUAT AYXOBKM, OCKIIbKM BOHM MOXKYTb NMOAPANATM MOBEPXHIO, O MOXKe NPU3BECTU A0 po3buTTa
CKAa.

LUlo6 yHUKHYTU neperpiBy, Npuaag He MOXKHa BCTAaHOB/OBATM 3a AEKOPAaTUBHUMM ABepuATamu. Lium
NPUNALOM MOXKYTb KOPUCTYBATUCA AiTU BIKOM BiZ 8 pOKiB i CTaplue, a TaKOX 0cobu 3 obMerKeHMMU
bisyHUMK, ceHcopHMMM abo po3ymoBMMM 3aibHOCTAMKM abo 3 HeAOCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM,
AKLWO BOHM nepebyBatoTb nNig Harnagom abo MPOIHCTPYKTOBAHI Won0 6e3neyHoro BMKOPUCTAHHSA
npuaagy i po3ymitoTb NoB'A3aHi 3 uMm Hebe3snekn. [liT He NOBMHHI rpaTMca 3 NpUNagoM. YnweHHA Ta
06cnyroByBaHHA Npuaaay He NMOBUHHI BUKOHYBATUCA AiTbMW 6€3 AeTanbHUX iHCTPYKLN, LLO BKA3yOTb
Ha NpaBuW/bHe BCTAHOB/IEHHA MOMNLpb.
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- byab nacka, yBaXKHO MpoOYMTaNTe IHCTPYKLitO 3 eKcnyaTalii nepes, BCTAHOBAEHHAM Ta BMKOPWUCTAHHAM
npunagy. Mu He Hecemo BiAMNOBIJANBHOCTI 32 MOLWKOAMKEHHSA, WO BUHUKAM BHACNIAOK HEMpPaBW/IbHOro
BMKOPUCTAHHA.

- [JloTpumyiTech yCix iHCTPYKLiMA Ha BaWoOMy Npunagi Ta iHCTPYKLIT 3 eKcnayaTauii, a Takox 36epiraiTe uen
NocibHUK y 6esneyHomy Micli, Wob BUPILLUTM NPoBAEMU, AKi MOXKYTb BUHUKHYTM B MalibyTHbOMY.

- Lle npunag npusHayYeHUn ona BUKOPUCTAHHA B AOMALLHIX YMOBAX i MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA Ti/IbKA B
OOMaLLHIX YyMOBax i oA BM3HAYeHMX Uinel. BiH He npusHavyeHUl Ona KomepuiiHoro abo 3arasbHOro
BMKOPUCTAHHA. Take BUKOPUCTAHHA NpU3Bee A0 aHYI0BAHHA rapaHTii Ha Npuaag, i Halwa KOMMaHifa He Hece
Bi/iNOBIAa/IbHOCTI 338 NOHECEHI 36UTKN.

- Uei npunag npusHavyeHWn ANA BUKOPUCTAHHA B [AOMALLHIX YymOBax i nigxoaAutb Auwe AnAa
OX0N0AKEHHA/36epiraHHA NPOAYKTIB XapyyBaHHA. BiH He NpM3HaYeHNn Ana KomepuiiHoro abo 3arasabHOro
BMKOPWUCTaHHA Ta/abo Ana 36epiraHHA iHWKX PEYOBUH, OKPIM Xap4yoBUX NPOAYKTiB. Halwa KomnaHia He Hece
BiZiNOBiIAaNbHOCTI 33 36MTKM, NMOHECEH B iHLIOMY BUNAKY.

4. ONMUC NPOAYKTY

O
w

MNaHenb KepyBaHHA

Ban nosopoTHOro crony

By3os TiHra NnoBOpPOTHOro CcTOAYy B 360pi
CKknaHui nigHoc

Ornapgose BiKHO

36ipKa aBepe

6G Mmoo ® >

Cucrtema 3axmcHoro 6J'IOKyBaH HA
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BTy/Ka (HUMKHA CTOPOHaA)

CKNAHUN NigaoH —

|
:

Ban nosopotHoro ctony —

KinbLesuit By301 NOBOPOTHOTO CTONY

a. Hikonu He cTaBTe NigaoH Ana ckna goropu AHOM. CKAAHMUIM N0TOK HIKO/IM He NOBMHEH BYyTN 0bMeKeHUN.
b. Mig yac roTyBaHHA 3aBXKAM C/liJ, BUKOPUCTOBYBATU CKASIHE AEKO Ta KifibLe 3 NOBOPOTHMM CTONIOM Y 360pi.

C. Yca ixKa Ta KOHTEMHEPU 3 TKeto 3aBXKAM PO3MILLYOTbCA Ha CKASHOMY NiAHOCI ANA NPUTOTYBaHHSA TKi.
d. AKWO CKAAHWUI NOTOK abo KinbLe NOBOPOTHOrO CTOAY B 360pi TpicHYN10 abo 31amanocs, 3BepHITbCA A0
HabNMKYOro aBTOPM30BAHOIO CEPBICHONO LEHTPY.

[JocTynHa noBepxHA MoXxe SSS
HarpiBaTucs nig Yyac po6ortu.

5. BCTAHOBJ/IEHHA

1. Lle npunag npusHavyeHui TinbKn a5 nobyToBOro BUKOPMUCTAHHS.

2. Lla ayxoBKa npu3HaveHa TinbKu Ans BbyAoByBaHHA. BOHa He Npu3HayYeHa 418 BUKOPUCTAHHA Ha CTi/IbHUL,
abo BcepeauHi waowu.

3. foTpumyinTech crneLianbHUX iIHCTPYKL,il 3 yCTaHOBKM.

4. Mpwunag MoX¥Ha BCTAHOBUTU B HACTiHHY Wady wupuHoto 60 cm.

5. Mpunag, ocHaleHN BUAKOO | MOBUHEH BYTM NigKAOYEHWUI TiNbKKU 4,0 NPaBUIbHO BCTAHOB/IEHOT PO3ETKM
3 3a3eMJ/IEHHAM.

6. Hanpyra B mepe’ki NnoBMHHa BigMNOBiAaTX Hanpy3i, 3a3HaYeHi Ha NacnopTHIl TabanyLi.

7. Po3eTKa noBMHHa 6yTW BCTaHOBAEHA, a Kabenb KMBAEHHA MOKe 3aMiHIOBATU TifIbKM KBanipikoBaHWUM
eIeKTPMK. AKLLO NicNA BCTAHOB/IEHHA BWU/KA Dinbliue He AOCTYNHA, HA CTOPOHi BCTAHOB/IEHHA MNOBUHEH OYTH
BCTQHOB/IEHWI BCEMOJIFOCHUI BiAKAHOYANbHUIN NPUCTPIA 3 3a30POM MiXK KOHTAKTaMM HE MeHLLEe 3 MM.

8. He MmoKHa BMKOPUCTOBYBATM afantepun, HaraTopos3'emHi po3eTKM Ta NOAOBXKYBaui. [lepeBaHTarKeHHA
MOMKe NPU3BECTU A0 MOXKEXKi.

EneKkTpmyHe nigkntoyYeHHA

[JyxoBKa OCHalleHa BWAKOK i MOBMHHA MNiAKAOYATUCA TiINbKM A0 NPaBUAbHO BCTAHOB/IEHOI PO3ETKU 3
3a3emMneHHAM. BignosigHo 4,0 BiANOBIAHUX HOPM, PO3ETKA MOBUHHA OyTM BCTAHOB/IEHA, a Kabesb KMUBMEHHA
3aMiHEeHUI TiNbKKN KBaNihiKOBaHUM e/IEKTPUKOM.

AKWO nicnAa yCcTaHOBKM BMKA CTasla HEAOCTYMHOW, HA CTOPOHI YCTAHOBKM MOBWHEH OYTWM BCTAHOB/EHUI
BCEMOOCHUI PO3'€AHYBA/IbHUIN BUMMKAY 3 3a30POM MiXK KOHTaKTaMM He MeHLe 3 MM.

B6ynoBaHa Wwada He NOBMHHA MaTX 3aZHbOI CTIHKM 33 NPUIaZoM.
MiHimanbHa BMCOTA YCTaHOBKM CTAaHOBUTL 85 cm.

He 3aKkpuBaiTe BEHTUANALIAHI OTBOPM Ta TOUYKM BMYCKY NOBITPS.
B6ynoBaHa wada He NOBMHHA MaTX 3aAHbOI CTIHKM 33 NPUIaZoM.
MiHimanbHa BMCOTA YCTaHOBKM CTAaHOBUTL 85 cm.

He 3aKkpuBaiTe BEHTUASALIAHI OTBOPM Ta TOUYKM BMYCKY NOBITPS.
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600 —,
“*—560*8

min _y
340

Ey —

A. B.
KpOHLWTENH i WwabnoH HMXHbOI Wadun HeobxiagHi Npy BCTaHOBEHHI B 060X BMMNaaKax

Nigrotyiite wady
1. MpounTaiite iHCcTPYKLUii Ha LUAB/IOHI HUKHBOI LUA®W, noknagiTb WabaoH Ha HUMKHIO PiBHY NOBEPXHIO

waodwm

BOTTOM CABINETITEMPLATE

2. 3pob6iTb NO3HAYKM Ha HUMXKHIN NAOWMHI Wwadwm BiANOBIAHO 4,0 NO3HAYOK «a» Ha WAbAOHI.

LleHTpanbHa niHiA

3. 3HiMiTb WabNOH HUXKHBOI WadK Ta 3aKPINiTe MOHTAXKHY NAACTUHY TBUHTOM A.
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BUHT A

/

v v

b

MoHTaXHa
nnacTtuHa

BcTtaHOBNEHHA AYXOBKU
4. BCTaHOBITb AYXO0BKY B Wady

- nepe}(OHaﬁTECH, o 3a4HA 4YaCTUHA AYXOBKU 3a¢iKcosaHa MOHTaXXHOK N1AaCTUHOLO.

- He 3aTuckaliTe i He nepernHamTe WHYP }KUBAEHHA

\E\ /

S I Y

o

MoHT
aXKHa

naact
MHa

=

5. Biakpuiite ABepuATa, 3aKpiniTb AyXOBKY A0 Wadu 3a JONOMOror rBMHTa B y MOHTaXKHOMY OTBOPI.
MoTim 3aKpiniTe NJACTUKOBY KPULLKY KOMMAeKTYy Trim-kit 4O MOHTaXKHOro OTBOPY.
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6. POBOTA MNY/NIbTA YNPAB/IHHA

MoTy»XHi 30z, power

* Med
M.low — ——M.High

Low — — High

© mver *(Y berrosT (kg

Tanmep o

1510

1. BCTAaHOBUTU MOTYXKHICTb MPUTrOTYBaHHS, NOBEPHYBLLM PYYKY NOTYXXHOCTi Ha NOTPIOHWI piBEHb.

2. BCTAHOBWUTW Yac NPUroTyBaHHA, NOBEPHYBLUWN PYYKYy Taimepa Ha NoTPibHMI Yac 3rigHO 3 iHCTPYKLUiED 3
NPUroTyBaHHA iXi.

3. MiKpOXBWIbOBA MiY aBTOMATUYHO MOYHE rOTyBaTW NiCNA BCTAHOB/IEHHA PiBHA MOTYXKHOCTI Ta Yacy.

4. MicnAa 3aKiHYEHHSA Yacy NPUroTyBaHHA NPUCTPIM NOAACTb 3BYKOBMI curHan "[oHr", wob 3ynuHutucs.

5. AKLLLO NPUCTPili He BUKOPUCTOBYETLCA, 3B AN BCTAHOBAOWTE Yac Ha "0".

®yHkuia / . .
OTYHHICTD BuxigaHa noTy»KHicTb 3anaBKa
nor T
Hunsbkuit 17% BWXigHOI NOTYHOCTI Po3m'akwnT moposunso
M. H13bKnit L , Cyn TyLWKyBaTH, PO3M'AKLIUTU BEPLUKOBE
33% BMWXiAHOI MOTYXHOCTI yRTYLKY »P P
(po3mopoKyBaHHSA) macno abo po3moposnTU
Med 55% BWXiAHOI NOTYXHOCTI TywkoBaHe m'Aco, puba
p — . o
M. Bucoko. 77% BUXiAHOI NOTYXHOCTI Puc, puba, Kypka, Mm'acHuii dapw
B . 100% BuxigHa MNOTYXKHiCTb Posirpitn, goitm, 3akun'atutn Boay,
WNCOKMM . .
0BOYi, Hanin

MNpumitka: Buiimatoum ixKy 3 nedi, nepeKoHauTecs, WO }KUBNIEHHA Nedi BAMKHEHO, NOBEPHYBLUU
nepemuKad Taiimepa Ha 0. HeBUKOHaHHSA L€l BUMOrv Ta eKcnsyaTtauisa MiKpoXBUAbOBOI nedi 6e3 ixi
MOKe NPU3BECTU A0 Neperpisy Ta NOWKOAXKEHHA MarHeTpoHa.
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MaTepianu, AKi MOXKHa BUKOPUCTOBYBATM B MiKPOXBM/bOBIN Neuvi:

Mocyn

3ayBaKeHHA

batopo
niapym'AHeHHA

ans

JoTpnmyinTeck iHCTPYKLiM BUpOBHMKA. [JHO nocyay oA NigcmaxKyBaHHA NOBUHHO
6yTH WoHameHLe Ha 3/16 atoiima (5 MMm) BULLLe NOBOPOTHOIO CTOY.
HenpasuibHe BUKOPUCTAHHA MOXKe NPU3BECTU 4,0 NOJIOMKU MOBOPOTHOTO CTONY.

Mocyp,

TinbKM ANA MiKPOXBUAbOBOI NeYi. JoTpUMYMUTECH IHCTPYKLI BUPOOHUKa. He
BMKOPUCTOBYMTE TPICHYTUI ab0o CKOIOTUI Nocya,

CKNAHi 6aHKK

3aBKAM 3HIMalMTE KPULLKY. BUKOPUCTOBYMTE TiNbKM ANA NiAirpiBy ki Ao Tenaoro
CTaHy. binbLWwicTb CKNAHMX BAHOK HE € TEPMOCTIMKMMM | MOXKYTb Po36UTUCA.

CKnAaHKMI nocyy,

BuKopucTOBYITE NMLLE KAaPOMILHMI NOCYA ANA AYXOBKU. MepeKkoHaiTecs, Wo Ha
HbOMY HEMaE MeTaneBmx NpuKpac. He BUKOPUCTOBYIMTE TPICHYTMIN abo CKONOTUIA
nocya.

MakeTn AnA 3anikaHHA B
LYyX0BU,

JoTpumyiTech iHCTPYKLi BUPOBHMKA. He 3aKpMBaiTe MeTaseBUMM CTAXKKAMMU.
3pobiTb WiNWHKU oA BUXOAY NapM.

Maneposi Tapinku Ta
rOpHATKA

BuKopucTOBYBaTH ANLLE AR KOPOTKOYACHOTO NPUroTyBaHHA/posirpisy. He
3a/MwanTe niy 6e3 Harnaay nig vyac rotyBaHHA.

Maneposi pyLHMKK

BuKopucToBy#iTe ANA HAKPUBAHHA TXKi 4NA PO3irpiBy Ta NOFMHAHHA XUPY.
BuKopucTOBYBaTH Nig HAarNALOM AWLLE AA KOPOTKOYACHOIO roTyBaHHSA

MeprameHTHMI Nanip

BUKopUCTOBYIMTE AK KPULLKY, LWO6 3anobirtn po3bpunsKyBaHHIO, abo AK 06ropTky
ONA NPUroTYBaHHA Ha napy.

Mnactnk

TinbKM ANA MIKPOXBUNbOBOI NeYi. JoTpUMYyMUTECH iHCTPYKLIN BUPOOHMKA. MOBUHHI
MaTV MapKyBaHHA "be3neyHo Ana MiKpoxBuaboBOT nedi". [lesaki nnacTukosi
KOHTEMHEepPU PO3M'AKLLYIOTLCA, KOMIM T¥Ka BCcepeanHi HarpiBaeTbea. "Maketn gns
KMN'ATIHHA" Ta LWiNbHO 3aKpUTi NONIETUIEHOBI NAKeTU CAif PO3pi3aTh, MPOKOAOTU
abo BMNYCTUTU NOBITPA BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLT HA yNaKoBL.

MonieTuneHoBa nnaiBKa

TiNbKK ANA MIKPOXBWJIbOBOI NeYi. BUKOpUCTOBYIMTE AR HAKPUTTA i Nig vac
NPUroTyBaHHA, Wo6 36epertn Bosory. He Ao03BoAAKTe NONIETUAEHOBIN NAiBL
TOPKaTHCA DXKi.

TepmomeTpum

TinbKK ANA MIKPOXBWUIbOBOI NeYi (TepMoMeTpU A5 m'Aca Ta LLyKepOK).

BoweHn nanip

BukopucToByliTe K KpULIKY, W06 3anobirtu po3bpu3KyBaHHIO Ta yTPUMATK
Bosiory.

Martepianu, AKMX He MOXKHa BUKOPUCTOBYBATM B MiKPOXBUNbOBIN Medi

MNocyp,

3ayBaXKeHHA

ANOMIHIEBMI NOTOK

MoKe CNPUUYNHUTK iCKpiHHA. MNepeKknaaitb Ky B nocya, npuaaTHUn ans
BMKOPUCTAHHA B MiKPOXBWU/IbOBI nevi

KopobKa ans xapyoBux
NPOAYKTIB 3 MEeTaIeBo0
pPY4YKOO

MoKe CNPUUYUHUTK iCKpiHHA. MNepeKknaaitb Ky B nocya, NnpuaaTHUM ans
BMKOPUCTAHHA B MiKPOXBU/IbOBI nevi

MeTanesuit abo
06p0obeHU MeTaiom
nocya,

MeTan 3axuLLLaE XKy Big, MiKpOXBUNbOBOI eHeprii. MeTanesBe 03406/1eHHA MOXKe
CMPUYMHUTU ICKPIHHA.

MeTaneBi CTAXKKK

MorKe CMPUUYNHNTK ICKPIHHA Ta MOXEXY B AyXO0BL,i

Maneposi naketn

MosKe CNPUUYMHUTU NOXKENKY B AyXOBL.

MiHonnact MnacTMkoBa NiHa MoKe po3niaBuTUcA abo 3abpyaHUTU PiANHY BCcepeanHi nig,
BMN/IMBOM BMCOKOiI TeEMNepPaTypu.
[lepeso [JepesnHa BMCMXAE Nif, Yac BUKOPUCTaHHA B MIKPOXBUbOBII NeYii moxe

po3KkonoTucsa abo noTpickaTmCA
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Ha pe3ynbTaT npuUroTyBaHHA MOXYTb BIJIMHYTW TaKi pakTopu:

OpraHi3auia xapuyBaHHA

MomicTiTb TOBCTILWIi AiNAHKM 40 30BHILWHbLOrO Kpato Tapi/IkM, TOHLWI - 40 LLEeHTPY i PiBHOMIPHO pO3NoA4iNiTh ix.
Mo MOXNMBOCTI HE HaKaganTe BHaxX/eCT.

TpmBanicTb yacy NPUroTyBaHHA
MoYHITb rOTyBaTW 3 KOPOTKOIO Yacy, OLiHITb MOro Micas 3aKiHYeHHA i 36inblTe BiANOBIAHO A0 PpaKTUUHOT
notpebu. HaamipHe roTyBaHHA MOXe NPU3BECTU 40 3a4MM/EHHSA Ta ONiKiB.

PiBHOMipHe npuroTyBaHHA ixXi

Taki NpoAyKTH, AK KypKa, rambyprep abo cTelik, cnig nepeBepHyTU oAMH pas nifg, Yac NPUroTyBaHHs.
3anexHo Big TMNY CTpaBK, AKLLO Le MOXAMBO, NepemillaiTe ii 330BHI A0 LEeHTpY oAnH abo ABa pa3u nig,
Yyac roTyBaHHs.

[aWTe yac nocroATu.
MMicnA 3aKiHYEHHA Yacy NPUroTyBaHHA 3aAMLWITe CTPaBy B AyXOBLi Ha A0CTaTHIN Yac, wob BoHa 3aBepLluna
LUMKA NPUrOTYBaHHA | NOCTYNOBO 0X0/10/a.

Yu roToBa ixKa

Konip i TBEpAiCTb i*Ki fONOMaratoTb BU3HAUYMUTK, UM BOHA FOTOBA, 30KPEMA, 33 TAaKMMM NOKA3HUKAMU, AK
KOANip i TBEPAICTD:

- Mapa BUXOAMUTb 3 YCiX YaCTUH CTPaBU, @ He TiZIbKK 3 Kpato

- Cyrnobu NTu1L MOXKHa Nerko pyxatu

- CBMHMHa abo NTUUA He MA€E 03HAK KPOoBI

- Pnba Henpo3opa i Nerko HapisaeTbca BUAENKOO

Bnoao anAa niapym'aHeHHs

BuKkopucToBytoun dopmy ans nigpym'aHoBaHHA abo camoHarpiBasibHy EMHICTb, 3aBX AW NigKnaganTe nig,
Hel TepMOCTINKMI i301ATOP, HANPUKNAA, NOPLENSHOBY TAPINKY, LWO6 3aN06irTM NOWKOAKEHHIO MiACTaBKK
Ana obcmarkyBaHHA Ta 06epTOBOro KiNnbus.

NonieTuneHoBa NAiBKa A8 MiKPOXBUJILOBOI Nevi.
Mig,Yac NPUroTyBaHHA iXKi 3 BUCOKMM BMICTOM KMPY He A0MNYCKalATe KOHTAKTY NONIeTUAEHOBOI NAIBKK 3
i’Ker, OCKi/IbKM BOHA MOKe POo3MnaaBUTUCA

MnacTMkoBWM NOCyA AN MiIKPOXBU/IbOBOI Neuyi

[Jeski Buan na1acTMKoBOro nocyay, NpuaaTHoro A1a BUKOPUCTaHHA B MiKPOXBUAbOBIN MeYi, MOXyTb byTu
HEeNnpPUAATHUMKU ONA MPUTOTYBAHHA CTPAB 3 BUCOKMM BMICTOM KUPY Ta LYKPY. TaKOX HE MOXKHA
nepeBuLLYBaTM Yac NonepeaHboro posirpiBaHHA, 3a3Ha4YeHUN B iIHCTPYKL,iT 40 nocyay.

7. NTPUBUPAHHA TA OBC/NTYTOBYBAHHA

O608B'13KOBO BiAK/OYITb NPUNAA, B, eNeKTpoOMepexi.

1. O4nCTiITb NOPOXKHUHY AYXOBKM NiCAA BUKOPUCTAHHA 31€rka BOJIOrO0 raH4YipKoto.

2. OuYmnCTiTb aKcecyapu 3BUYAHMM COCOBOM Y MUIBHOMY PO3YUHI.

3. [iBepHy KOpOOKy Ta yLifIbHIOBaY, @ TaKOX CyCiAHi AeTani cnif peTesibHO OYULLLATM BOJIOFOK FraH4ipKolto,
AKLLO BOHW 3a6pyaHEHI.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER

4. He BMKOPWCTOBYMTE }KOPCTKi abpasmBHi UMCTAYi 3ac0bU abo rocTpi meTanesi CKPeObKM A1A YMLLLEHHA CKAa
OBEPUAT LYXOBKM, OCKI/IbKM BOHW MOXKYTb NOAPANATA NOBEPXHIO, LLLO MOXKE NPU3BECTU A0 PO3OUTTA CKAa.
5. Mopagaa 3 YMLEHHA - A1A NONErEHHA YNLLEHHSA CTIHOK MOPOXHUHW, AKMX MOXKe TOPKaTUCA NPUroTOBaHa
ia: MoKnaaite NOMOBUHY NMMOHA B MMUCKY, AogaiTte 300 mn (1/2 niHTn) Boam i HarpisaiiTe Ha 100%
NOTYKHOCTI MiKPOXBW/Ib NPOTArom 10 XBUAMH. MPOTPIiTb MNiY M'AKOIO CYXOH raH4ipKolo.

TecT Ha nocy4;:

1. HanoBHiTb EMHICTb 419 MiKPOXBUAbOBOI Neyi 1 cKNAHKO xonoaHoi Boau (250 mn) pa3om 3 BignoBigHUM
nocyaom.

2. foTyBaTM HAa MAaKCUMabHI NOTYXKHOCTI 1 XBUAUHY.

3. YBaxKHO obmaualiTe nocya. AKLLO NOPOXKHIN nocya TENNNA, HE BUKOPUCTOBYIMTE MOro ANs NPUTOTYBaHHSA
’Ki B MiKpOXBW/IbOBIl Meui.

4. Yac npuroTyBaHHA He NOBUHEH NepeBuLLYBaTU 1 XBUANHY.

OBC/IYTOBYBAHHSA FAPAHTIN

O6epexHo: MIKPOXBU/TIbOBE BUMPOMIHKOBAHHA

1. BWCOKOBOANLTHWI KOHAEHCATOP 3a/IMLIAETLCA 3aPALANKEHUM MiCNA BiAKNOYEHHA; 3aMKHiTb HEraTMBHY
KNemMy BMCOKOBO/IbTHOIO KOHAEeHcaTopa Ha Kopnyc nedi (3a 40OMNOMOroo BUKPYTKK), o6 po3paantu
Moro nepea AOTUKOM.

2. Mig yac obcnyroByBaHHA MepeniyeHi HUXKYe AeTani NignAaraloTb 3HATTIO, WO BiAKPMBAE AOCTYN A0
noteHujiany smue 250 B Ha 3emato.
MarHeTpoH
BrcokoBoNbTHUI TpaHchopmaTop
BMCOKOBO/IbTHUI KOHAEHCATOP
BrcoKoBOIbTHUI Ajog,
BMCOKOBOIbTHUIN 3aN0BiIXKHUK

3. HacTynHi yMOBM MOXYTb CPUYNHUTM HAZMiPHWUI BNANB MIKPOXBUWAb Mig Y4ac 06CnyroByBaHHS.
HenpaBuabHe BCTAHOBNEHHA MarHeTPOHa.
HenpaBuabHo NigibpaHunii ABepHUIM 3aMOK, ABEPHA NETAA Ta ABepi.
HenpaswibHe BCTAHOB/IEHHA ONOPY BUMMKAYa.
MolwKoaKeHO ABepUATa, ABEPHUI yLLiAbHIOBaY abo Kopnyc.

8. YCYHEHHA HECNPABHOCTEM

HopmanbHo.

MikpoxBuaboBa niy Mig yac po6oTN MiKPOXBUILOBOI MeYi MOXKYTb BUHMKATU NEePELIKOAN ANA
nepeLKoaKae npuiomy npuiomy pagio- Ta TenesisiiHoro curHany. Lle cxoxe Ha nepelwkoam Big,
TeNeBsi3iiHOro curHany HEBEJIMKUX e/IEKTPONPUIAAIB, TAKUX AK MiKCep, MUI0COC Ta eNEKTPUYHWIA

BEHTUAATOP.

Le HopmanbHoO.
TbmAHE CBIT/IO AYXOBKM Y MiKPOXBW/IbOBII NeYi HU3bKOi NOTY*KHOCTI CBIT/I0 MOXKe TbMSAHITU.

Lle HopmanbHo.
Ha gBepax HakonuyyeTbCA Mig yac NpuUroTyBaHHA iXKi 3 NPOAYKTIB MOXe BUXOAMTU napa. binbwictb
napa, rapadye nosiTpA BUXOOUTUME Yepe3 BEHTUALINHI OTBOPU. Ane YacTUHaA MOXKe
BUXOOMTb 3 BEHTUAALINHUX HaKOMWUYyBaTMUCA HA NPOXOJI0AHUX MICLAX, HANPUKAAA, HA ABepuaTax
OoTBOpIB LYXOBKW.

Lle HopmanbHO
Miy BMNagKoBO yBIMKHYNacA 3ab0pOHAETbCA 3aNycKaTU NPUCTPIN be3 i BcepeauHi.
6e3 ixi. Le ayxe Hebe3neyHo.
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HenpuemHocri.

MoxnuBa npuymHa

3aci6

[lyxoBKy He BAAETbCA

LLIHYp KMBNEHHA He LiNbHO
BCTaB/JeHUI B PO3ETKY

BMMKHYTU 3 po3eTkun. HYepes 10 ceKyHA,
YBIMKHIiTb 3HOBY.

3anyctuTu.

MNeperopse 3anobixKHUK abo
CNpaLbOBYE aBTOMATUYHUI
BMMMKaY.

3amiHa 3anobixHMKa abo CKMAaHHA
aBTOMaTUYHOTO BUMMKaYa (PEMOHT
BMKOHYETbLCA NpodecitHMM NnepcoHanom
HaLloT KomnaHii)

Mpobnaema 3 poseTKoto

MepesipTe pO3eTKY 3 iHWKMHK
enekTponpuiagamm.

[yxoBKa He rpie.

[lBepi noraHo 3aKpMBaOTLCA.

Lobpe 3aKkpuii gBepi.

OBCNYTOBYBAHHA K/IEHTIB TA CEPBIC

3aBXAM BUKOPUCTOBYMNTE OPUTiHANbHI 3aMN4YacTUHN.

3BepTalounCh A0 HALWIOro aBTOPU30OBAHOIO CEPBICHOrO LEHTPY, NepeKkoHanTecs, Wo Yy Bac € HaCTYMHi AaHi:
Mogenb Ta cepiliHnii Homep.

IHpopMaLito MOXKHA 3HAWTU Ha TabAKYLi 3 TEXHIYHUMM AaHUMKU. MU 3a1MLWAEMO 3a cOB0t0 NMPaBO Ha 3MiHK

6e3 nonepeaKeHHA.

TEXHINHI AAHI

Mogenb HMW-MDBI20MIX
Hanpyra 230V~ 50 Hz
MiKpOXBMUNbOBUI BXif, 1250 W
MiKpOXBUNbOBUI BUXIS, 800 W

EHEPTOCNOXWMUBAHHA

IHdOpMaL,if NPO eHeprocnoXKMBaHHA Ta MaKCMMAIbHUI Yac LOCATHEHHSA BiANOBIAHOTO PEXKMMY HU3bKOTO

€HeprocnoXmBaHHA.

BUMKHEHUI pexnm

03W
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EKoN0riYyHO uKcTa yTunisauis

By moxkeTe 4ONOMOITU 3aXUCTUTU HABKOJINLLHE cepepoBuLle!

byab nacka, mam'atTalTte nNpo AOTPMMAHHA MiCLUEBMX MpaBWA: 34aBaliTe Henpautotoye
eneKkTpoobnagHaHHA y BIANOBIAHMIN LEHTP yTUAI3aLii Biaxoais.

HEINNER € 3apeectpoBaHoto Toprosoto mapKoto Network One Distribution SRL. IHwi
6peHan Ta HA3BM NPOAYKTIB € TOBAPHMMM 3HaKamu abo 3apeecTpoBaHMMM TOBAPHUMMU
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UGRADNA MIKROVALNA PECNICA

Model:
HMW-MDBI20MIX

e Ugradna mikrovalna pecnica
e Ukupni kapacitet: 20L
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1. UVOD

|

Pazljivo procitajte upute i saCuvajte prirucnik za buduce informacije.
Ovaj prirucnik je osmisljen kako bi dao sve potrebne upute u vezi s instalacijom, uporabom i odrzavanjem

jedinice. Kako biste ispravno i sigurno radili jedinici, pazljivo procitajte ovaj prirucnik s uputama prije
instalacije i uporabe.

2. SADRZAJ VASEG PAKETA

=»  Ugradna mikrovalna peénica
=  Priruénik
=  Jamstveni list

3. SIGURNOSNE MIJERE

UPOZORENJE: NEMOJTE KORISTITI PECNICU BEZ TEKUCINE ILI HRANE UNUTAR
PECNICE. TO BI OSTETILO PECNICU.

UPOZORENIJE: Ako su vrata ili brtve vrata oSteéene, pecnica se ne smije koristiti dok je ne popravi obucena

osoba.

UPOZORENIJE: Opasno je za bilo koga osim obucéene osobe obavljati bilo kakav servis ili popravak, koji

uklju€uje uklanjanje bilo kojeg poklopca koji pruza zastitu od izlaganja mikrovalnoj energiji. UPOZORENIJE:

Tekudine ili druga hrana ne smiju se zagrijavati u zatvorenim posudama jer mogu eksplodirati, ali su

eksplozivne. U sludaju curenja zbog oSteéenja elemenata hladnjaka, odmaknite hladnjak od otvorenog

plamena ili izvora topline i prozracite prostoriju u kojoj se uredaj nalazi nekoliko minuta.

1. Koristite samo pribor koji je prikladan za upotrebu u mikrovalnim peénicama.

2. Metalni spremnici za hranu i pi¢e nisu dopusteni tijekom kuhanja u mikrovalnoj pe¢nici.

3. Kada zagrijavate hranu u plasti¢nim ili papirnatim posudama, pripazite na peénicu zbog moguénosti
paljenja.

4. Mikrovalna peénica namijenjena je zagrijavanju hrane i pi¢a. SuSenje hrane ili odjece i zagrijavanje
jastucic¢a za zagrijavanje, papuca, spuzvi, vlazne krpe i slicno mozZe dovesti do opasnosti od ozljeda,
paljenja ili poZara.

5. Ako primijetite dim, iskljucite ili iskljucite uredaj iz uti¢nice i drZite vrata zatvorena kako biste ugusili
plamen Mikrovalno zagrijavanje pi¢a mozZe dovesti do odgodenog eruptivnog vrenja, stoga morate biti
oprezni pri rukovanju spremnikom.

6. Bocice za hranjenje i staklenke za djecju hranu treba promijesati ili protresti te provjeriti temperaturu
prije konzumacije kako bi se izbjegle opekline.

7. Jajauljuscii cijela tvrdo kuhana jaja ne smiju se zagrijavati u mikrovalnoj pecnici jer mogu eksplodirati,
¢ak i nakon zavrsetka mikrovalnog zagrijavanja.

8. Neodrzavanje pecnice u Cistom stanju moZe dovesti do propadanja povrsine sto moZe negativno utjecati
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na vijek trajanja uredaja i eventualno dovesti do opasne situacije.

9. Uredaj se ne smije stavljati u ormarié.

10. Treba paziti da ne pomaknete gramofon prilikom vadenja spremnika iz uredaja.

11. Uredaj se ne smije Cistiti parnim Cistacem.

12. Uredaj ne smije biti postavljen jednako ili viSe od 900 mm iznad poda. Minimalna potrebna visina
slobodnog prostora iznad gornje povrsine pecénice: Pogledajte crtez za ugradnju.

UPOZORENIE: Kada uredaj radi u kombiniranom nacinu rada, djeca bi trebala koristiti peé¢nicu samo pod

nadzorom odrasle osobe zbog stvorenih temperatura.

13. Ako je kabel za napajanje ostec¢en, mora ga zamijeniti proizvodac ili njegov serviser ili slicno kvalificirana
osoba kako bi se izbjegla opasnost.

14. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o koristenju
uredaja na siguran nacin i razumiju opasnosti.

15. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

16. Cis¢enje i odrzavanje korisnika ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

17. Utika¢ mora ostati lako dostupan nakon ugradnje uredaja.

18. Ovaj uredaj se ne smije stavljati u ormar s vratima.

19. Ovaj proizvod unutarnji izvor svjetlosti LED svjetlo na < 60Im.

20. Tijekom uporabe uredaji se zagrijavaju. Treba paziti da ne dodirnete grijace elemente unutar pecnice.

UPOZORENIJE: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom uporabe. Malu djecu treba drzati podalje.

UPOZORENIE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju se tijekom uporabe.

21. Treba paziti da ne dodirnete grijace elemente.

22. Djeca mlada od 8 godina moraju se drZati podalje osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

23. Nemoijte koristiti gruba abrazivna sredstva za Cis¢enje ili oStre metalne strugace za Cis¢enje stakla vrata
pecnice jer mogu ogrebati povrsinu, Sto moze dovesti do razbijanja stakla.

24. Uredaj se ne smije postavljati iza ukrasnih vrata kako bi se izbjeglo pregrijavanje. Ovaj uredaj mogu
koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o koristenju uredaja na siguran nacin i
razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ci$éenje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju
obavljati djeca bez detalja koji ukazuju na ispravnu ugradnju polica.

e Pazljivo proditajte upute za uporabu prije instaliranja i koristenja uredaja. Nismo odgovorni za Stetu nastalu
zbog zlouporabe.

¢ Slijedite sve upute na uredaju i priru¢niku s uputama i Cuvajte ovaj priru¢nik na sigurnom mjestu kako biste
rijeSili probleme koji se mogu pojaviti u buducnosti.

e Ovaj uredaj je proizveden za upotrebu u kuéanstvu i moze se koristiti samo u kuénim okruzenjima i u
odredene svrhe. Nije prikladan za komercijalnu ili uobiajenu upotrebu. Takva uporaba uzrokovat ce
otkazivanje jamstva za uredaj i nasa tvrtka nece biti odgovorna za nastale gubitke.

¢ Ovaj uredaj je proizveden za upotrebu u ku¢ama i prikladan je samo za hladenje / skladistenje hrane. Nije
prikladan za komercijalnu ili uobicajenu upotrebu i/ili za skladistenje tvari osim hrane. Nasa tvrtka nije
odgovorna za gubitke nastale u suprotnom slucaju.
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4. OPIS PROIZVODA

G

Upravljacka ploca
Osovina gramofona
Sklop gramofona
Staklena ladica

Prozor za promatranje
Vrata pecnice

@mmoo®p

Sigurnosni sustav blokade

Glavcina (donja strana)

Staklena ladica —

|
:

Osovina gramofona ——

Sklop prstena gramofona

a. Nikada ne stavljajte staklenu ladicu naopako. Stakleni pladanj nikada ne smije biti ogranicen.

b. Tijekom kuhanja uvijek se moraju koristiti i stakleni pladanj i sklop prstena gramofona.

c. Sva hrana i posude s hranom uvijek se stavljaju na stakleni pladanj za kuhanje.

d. Ako stakleni pladanj ili sklop prstena gramofona pukne ili se slomi, obratite se najbliZzem ovlastenom

servisnom centru.

Dostupna povrsina moze biti SSS
vruca tijekom rada.
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1. Ovaj uredaj namijenjen je samo za kuénu upotrebu.

2. Ova je pecnica namijenjena samo za ugradnju. Nije namijenjena za upotrebu na radnoj povrsini ili unutar
ormara.

3. Molimo pridrzavajte se posebnih uputa za ugradnju.

4. Uredaj se moze ugraditi u zidni ormaric Sirine 60 cm.

5. Uredaj je opremljen utikacem i smije se spojiti samo na propisno instaliranu uzemljenu uticnicu.

6. Mrezni napon mora odgovarati naponu navedenom na natpisnoj plodici.

7. Uti¢nicu mora ugraditi i prikljucni kabel smije zamijeniti samo kvalificirani elektric¢ar. Ako utikac vise nije
dostupan nakon ugradnje, na strani ugradnje mora biti prisutan viSepolni prekida¢ s razmakom izmedu
kontakata od najmanje 3 mm.

8. Ne smiju se koristiti adapteri, viSepolne razdjelne letve i produzni kabel. Preoptereéenje moze uzrokovati
opasnost od pozara.

Elektricni prikljucak

Pecnica je opremljena utikacem i smije se spojiti samo na propisno instaliranu uzemljenu utic¢nicu. U skladu
s vazec¢im propisima, uti¢nicu smije instalirati, a prikljucni kabel smije zamijeniti samo kvalificirani elektricar.
Ako utikac vise nije dostupan nakon instalacije, na strani instalacije mora biti prisutna visSepolna izolacijska
sklopka s razmakom izmedu kontakta od najmanje 3 mm.

Ugradbeni ormar ne smije imati straznju stijenku iza uredaja.
Minimalna visina ugradnje je 85 cm.
Ne prekrivajte ventilacijske otvore i otvore za usis zraka.

Ugradbeni ormar ne smije imati straznju stijenku iza uredaja.
Minimalna visina ugradnje je 85 cm.
Ne prekrivajte ventilacijske otvore i otvore za usis zraka.

600 —.

“—560*8
600 —.
“—560*8 (45)—||=
L 18 |
7 | ——|
!min, = ‘
340 —
38042 E
\:ﬂ
A | B —_—

Nosac i predloZak za donji ormari¢ potrebni su prilikom ugradnje u obje instalacije
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Pripremite ormar

1. Procitajte upute na PREDLOZKU ZA DONJI ORMARIC, stavite predlozak na donju ravninu ormarica

BOTTOM CABINEI| TEMPLATE

2. Napravite oznake na donjoj ravnini ormara prema oznakama "a" na predlosku.

£ Sredisnja linija

3. Uklonite predlozak donjeg ormarica i pricvrstite montaznu plocu vijkom A.

gl Montazna ploca

Ugradnja pecnice
4. Ugradite peénicu u ormaric

- Provjerite je li straznja strana pecnice zaklju€ana montaznom plo¢om.
- Nemojte prikljestiti ili presavijati kabel za napajanje
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Mont
azna
ploca

b

5. Otvorite vrata, pricvrstite peénicu na ormaric vijkom B, na mjestu za ugradnju.

Zatim pricvrstite plasti¢ni poklopac Trim-kita na mjesto za ugradnju.

OtvAar za ueradniu
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6. RAD UPRAVLJACKE PLOCE

Mo¢é

Tajmer

+0-, power

*0

M.Low —

Low — Q — High

© imer

Med

——M.High

*0 DEFROST (ko)

1.Za postavljanje snage kuhanja okretanjem gumba za napajanje na Zeljenu razinu.
2.Za podeSavanje vremena kuhanja okretanjem gumba timera na Zeljeno vrijeme prema vodi¢u za kuhanje

hrane.

3. Mikrovalna pecnica automatski ¢e poceti kuhati nakon $to se postavi razina snage i vrijeme.

4. Kada istekne vrijeme kuhanja, jedinica ¢e se zaustaviti.

5.Ako se uredaj ne koristi, uvijek postavite vrijeme na "0".

Funkcija/snaga Izlazna snaga Aplikacija
Nizak 17% izlazne snage Omek3ajte sladoled
M. Low
. 33% izlazne snage Juha gulas, omeksajte maslacili odmrznite
(odmrzavanije)
Medicinski 55% izlazne snage Gulas, riba
M. Visoka 77% izlazne snage Riza, riba, piletina, mljeveno meso
Visok 100% izlazna snaga Podgrijavanje, mlijeko, prokuhajte vodu,
povrce, pice

Napomena: Kada vadite hranu iz pe¢nice, provjerite je li pecnica iskljucena okretanjem prekidaca timera
na 0. Ako to ne ucinite i koristite mikrovalnu pecénicu bez hrane u njoj, moze do¢i do pregrijavanja i

ostecenja magnetrona.
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Materijali koje mozete koristiti u mikrovalnoj pec¢nici:

Potrepstine

Primjedbe

Posuda za pecenje

Slijedite upute proizvodaca. Dno posude za pecenje mora biti najmanje 3/16 inca
(5 mm) iznad gramofona. Nepravilna uporaba moze uzrokovati lom gramofona.

posude

Samo za mikrovalnu pecnicu. Slijedite upute proizvodaca. Nemojte koristiti
napuknuto ili okrhnuto posude.

Staklene staklenke

Uvijek uklonite poklopac. Koristite samo za zagrijavanje hrane dok se ne zagrije.
Vedina staklenih posuda nije otporna na toplinu i moZe se slomiti.

Stakla Samo stakleno posude pecnice otporno na toplinu. Pazite da nema metalnih
obloga. Nemojte koristiti napuknuto ili okrhnuto posude.

Vretice za kuhanje u | Slijedite upute proizvodaca. Ne zatvarajte metalnom kravatom. Napravite proreze

pecnici kako bi para mogla izlaziti.

Papirnati tanjuri i alice

Koristite samo za kratkotrajno kuhanje/zagrijavanje. Ne ostavljajte pecnicu bez
nadzora tijekom kuhanja.

Papirnati rucnici

Koristite za pokrivanje hrane za podgrijavanje i upijanje masnoce. Koristite uz
nadzor samo za kratkotrajno kuhanje

Pergamentni papir

Koristite kao poklopac za sprje¢avanje prskanja ili omot za parenje.

Plasti¢an

Samo za mikrovalnu pecnicu. Slijedite upute proizvodaca. Treba imati oznaku
"Sigurno za mikrovalnu peénicu". Neke plasticne posude omeksaju, jer se hrana
iznutra zagrijava. "Vrecice za kuhanje" i ¢vrsto zatvorene plasti¢ne vrecice treba
prorezati, probusiti ili odzraciti prema uputama pakiranja

Plasti¢na folija

Samo za mikrovalnu pecnicu. Koristite za pokrivanje hrane tijekom kuhanja kako
biste zadrzali vlagu. Ne dopustite da plasti¢na folija dodiruje hranu.

Termometri

Samo za mikrovalnu pecnicu (termometri za meso i slatkise).

Vostani papir

Koristite kao poklopac kako biste sprijecili prskanje i zadrzali vlagu.

Materijali koje treba izbjegavati u mikrovalnoj pecnici

Potrepstine

Primjedbe

Aluminijska ladica

MoZe uzrokovati iskrenje. Prebacite hranu u posudu prikladnu za mikrovalnu
pecnicu

Kutija za hranu s
metalnom ru¢kom

MoZe uzrokovati iskrenje. Prebacite hranu u posudu prikladnu za mikrovalnu
pecnicu

Pribor oblozen metalom
ili metalom

Metal stiti hranu od mikrovalne energije. Metalna obloga moZe uzrokovati
iskrenje.

Metalne vezice za

uvijanje

Moze uzrokovati iskrenje i pozZar u peénici

Papirnate vrecice

Moze izazvati pozar u peénici.

Plasti¢na pjena

Plasti¢na pjena moZe se rastopiti ili kontaminirati tekucinu iznutra kada je
izloZena visokoj temperaturi.

Drvo

Drvo ¢e se osusiti kada se koristi u mikrovalnoj pecnici i moze se rascijepiti ili
puknuti
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Sljededi ¢imbenici mogu utjecati na rezultat kuhanja:

Raspored hrane
Deblja podrucja stavite prema vanjskoj strani posude, tanji dio prema sredini i ravnomjerno rasporedite.
Nemojte se preklapati ako je moguce.

Duljina vremena kuhanja
Pocnite kuhati s kratkom postavkom vremena, procijenite je nakon isteka vremena i produzite ga prema
stvarnim potrebama. Prekomjerno kuhanje moze dovesti do dima i opeklina.

Ravnomjerno kuhanje hrane
Hranu poput piletine, hamburgera ili odreska treba jednom okrenuti tijekom kuhanja. Ovisno o vrsti hrane,
ako je primjenjivo, promijesajte je izvana prema sredini posude jednom ili dva puta tijekom kuhanja.

Ostavite vrijeme stajanja.
Nakon isteka vremena kuhanja, ostavite hranu u peénici dovoljno dugo, sto joj omogucuje da dovrsi ciklus
kuhanja i postupno se ohladi.

Je li hrana gotova

Boja i tvrdoca hrane pomazu u odredivanju je li to ucinjeno, a to ukljucuje:
- Paraizlazi iz svih dijelova hrane, a ne samo s ruba

- Zglobovi peradi mogu se lako pomicati

- Svinjetina ili perad ne pokazuju znakove krvi

- Riba je neprozirna i moze se lako narezati vilicom

Posuda za pecenje
Kada koristite posudu za pecenje ili posudu za samozagrijavanje, ispod nje uvijek postavite izolator otporan
na toplinu kao Sto je porculanska ploca kako biste sprijecili osteéenje gramofona i rotirajuceg prstena.

Plasti¢na folija sigurna za mikrovalnu peénicu.
Kada kuhate hranu s visokim udjelom masti, ne dopustite da plasti¢na folija dode u dodir s hranom jer se
moze otopiti

Plasti¢éno Keramicko posude prikladno za mikrovalnu peénicu

Neko plasticno Keramicko posude za mikrovalnu pe¢nicu mozda nije prikladno za kuhanje hrane s visokim
udjelom masti i Seéera. Takoder, ne smije se prekoraditi vrijeme predgrijavanja navedeno u uputama za
uporabu posuda.

7. CISCENJE | ODRZAVANIJE

Obavezno iskljucite uredaj iz napajanja.

1. Ocistite unutrasnjost pec¢nice nakon upotrebe lagano vlaznom krpom.

2. Ocistite pribor na uobicajeni nacin u sapunici.

3. Okvir vrata i brtva te susjedni dijelovi moraju se paZljivo oistiti vlaznom krpom kada su prljavi.

4. Nemojte koristiti gruba abrazivna sredstva za ¢iS¢enje ili oStre metalne strugace za Ciséenje stakla vrata
peénice jer mogu ogrebati povrsinu, sto moze dovesti do razbijanja stakla.
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5. Savjet za CiScenje---Za lakse CiScenje stijenki Supljine koje kuhana hrana moZe dodirnuti: Stavite pola limuna
u zdjelu, dodajte 300 ml (1/2 litre) vode i zagrijte na 100% mikrovalnoj snazi 10 minuta. ObriSite pecnicu
mekom, suhom krpom.

Ispitivanje posuda:

1. Napunite posudu prikladnu za mikrovalnu peénicu s 1 Salicom hladne vode (250 ml) zajedno s doti¢nim

priborom.

2. Kuhajte na maksimalnoj snazi 1 minutu.

3. Pailjivo opipajte pribor. Ako je prazan pribor topao, nemojte ga koristiti za kuhanje u mikrovalnoj peénici.
4. Nemojte prekoracditi vrijeme kuhanja od 1 minute.

SERVISNE ZASTITNE MJERE
Oprez: MIKROVALNO ZRACENJE
1. Visokonaponski kondenzator ostaje napunjen nakon odspajanja; kratko spojite negativni terminal HV
kondenzatora na kuciste pecnice (upotrijebite odvijac) da se isprazni prije dodirivanja.
2. Tijekom servisiranja dolje navedeni dijelovi mogu se ukloniti i omoguditi pristup potencijalima iznad
250V na zemlju.
e Mikrovalna peénica
e Visokonaponski transformator
e Visokonaponski kondenzator
e Visokonaponska dioda
e Osigurac visokog napona
3. Sljededi uvjeti mogu uzrokovati nepotrebno izlaganje mikrovalnoj pecnici tijekom servisiranja.
e Nepravilno postavljanje magnetrona.
e Nepravilno podudaranje blokade vrata, Sarke vrata i vrata.
e Nepravilno postavljanje nosaca prekidaca.
e Ostecena su vrata, brtva vrata ili kuciste.

8. RIESAVANJE PROBLEMA

Normalan
Mikrovalna pec¢nica ometa Radio i TV prijem moZze biti ometan kada mikrovalna peénica radi. Sli¢no je
prijem TV-a smetnjama malih elektri¢nih uredaja, poput miksera, usisavaca i elektri¢nog
ventilatora.
To je normalno.
Prigusite svjetlo pecnice U mikrovalnom kuhanju male snage, svjetlo peénice moze se prigusiti.
To je normalno.
Para se nakuplja na vratima, Tijekom kuhanja para moZe izlaziti iz hrane. Vecina ce iza¢i iz ventilacijskih
vruci zrak izlazi iz ventilacijskih otvora. Ali neki se mogu nakupiti na hladnom mjestu poput vrata pecnice.
otvora To je normalno
Peénica se slucajno pokrenula Zabranjeno je pokretati jedinicu bez hrane unutra.
bez hrane. Vrlo je opasno.
Nevolja Moguci uzrok Lijek
Kabel za napajanje nije ¢vrsto Iskljucite. Zatim ponovno ukljucite nakon 10
Peénica se ne moze prikljucen sekundi.
pokrenuti. Pregrijavanje osiguraca ili prekidac Zamijenite osigurac ili resetirajte prekidac
radi. (popravljeno od strane stru¢nog osoblja nase
tvrtke)
Problem s uti¢nicom Ispitna uti¢nica s drugim elektricnim uredajima.
Peénica se ne zagrijava. | Vrata nisu dobro zatvorena. Dobro zatvorite vrata.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servisni centar, provjerite imate li na raspolaganju sljedeée podatke: Model
i serijski broj.

Podaci se mogu naci na natpisnoj plocici. PodloZzno promjenama bez prethodne najave.

TEHNICKI PODACI

Model HMW-MDBI20MIX
Voltaza 230V~ 50 Hz
Mikrovalni ulaz 1250 W
Mikrovalni izlaz 800 W

POTROSNJA ENERGIJE

Informacije o proizvodu o potrosnji energije i maksimalnom vremenu do primjenjivog nacina rada male snage.

Isklju¢en nacin rada 03w

Ekoloski prihvatljivo zbrinjavanje

Mozete pomodi u zastiti okolisa!

Ne zaboravite postivati lokalne propise: predajte neispravnu elektricnu opremu
odgovaraju¢em centru za zbrinjavanje otpada.

HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostale robne
marke i nazivi proizvoda zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika.
Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati u bilo kojem obliku ili na bilo koji nacin ili
koristiti za izradu bilo kakvih izvedenica kao Sto je prijevod, transformacija ili prilagodba bez
dopustenja NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Autorska prava © 2013 Network One Distribucija. Sva prava pridrzana.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice

Uvoznik: Network One distribucija
Ulica Marcela lancua, 3-5, Bukurest, Rumunjska
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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